
Uslo luvy Poskytovateľa: 2012/3400/2124 
Slovenská elektrizačná 
prenosová sústava, a.s. 
Evid. č. zmluvy 

Čislo Zmluvy Prevádzkovatel'a PS: 
oitJfc) -O§'tJ- {1§"1:Jtf O 

Obchodné meno : 
Sídlo: 

IČO: 
DIČ: 
IČ pre DPH: 

Rámcová zmluva 
o poslcytovaní podporných služieb a dodávke 

regulačnej elektriny na rok 2013 
(d'alej len "Zmluva") 

medzi 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠT Á TNY PODNIK 
P.O.BOX 45, Karloveská 2, 842 04 BRA TISLA VA 

IČ SDE (spotrebná daň z elektriny): 

00156752 
2020480198 
SK2020480 198 
SK52000800025 

Menom spoločnosti lw ná: 

BnnkoYé spojenie: 
Číslo účtu: 
IBAN: 
BIC(SWIFT): 

Ing. LadislaY Lazár, 
generálny riaditeľ štátneho podniku 

UniCredit Bank Slovalda, a.s., Bratislava 
660 263 9001/111 1 

Spoločnosť je zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1. , Oddiel: Pš, Vložka 
č.: 32/B 

(ďalej len "PosliytoYateľ alebo Dodávate)'") 

Obchodné meno: 
Sídlo: 

IČO: 
DIČ: 
IČ pre DPH: 
IČ SDE (spotrebná daň z elektriny): 
Menom spoločnosti koná: 

BankoYé spojenie: 
Číslo účtu: 
IBAN: 
BI C(SWIFT): 

BanlwYé spojenie: 
Číslo účtu : 
IBAN: 
BIC (SWIFT): 

a 

Slovenská elektrizačná pt·enosová sústaYa, a.s. 
Mlynské nivy 59/ A, 824 84 Bratislava, SR 

35 829 141 
2020261342 
SK202026 1342 
SK 52000800009 
Ing. Miroslav Stejskal, predseda predstavenstva 
Ing. M ichal Pokorný, podpredseda predstavenstva 



Bankové spojenie: 
Čís lo účtu : 
IBAN: 
BIC (SWIF'T): 

Spo ločnosť j e zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava l Oddiel: Sa, Vložka 
č.: 2906/B. 

(ďalej Jen ,.Prevádzkovateľ P S") 

(ďalej aj ako " Zmluvné stra ny") 

Článok I 
Preambula 

l) Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. (ďalej len "P1·evádzkovateľ PS") v zmysle 
Zákona č. 25 1/2012 Z. z. o energetike a o zmene a doplnení niekto1ých zákonov (ďa lej len 
"Zálw n" ) j e držitel'om povo lenia na prenos elektriny na úrovni prenosovej sústavy 
S lovenskej repub li ky, zodpovedá za zabezpečenie systémových služieb pre elektrizačnú 

sústavu S lovenskej republiky (ďalej len "ES SR"). Prevádzkovntel' PS je pod l'a § 28 ods. l, 
písm. b) Zákona nakupovať podporné služby (ďalej len "PpS") potrebné na zabezpečenie 
poskytovan in systémových služ ieb na dodržanie kvality dodávky elektriny a na 
zabezpečenie prevádzkovej spol'ah livosti sústavy na základe transparentných, 
ncdiskľim inačných a trhových postupov. V prípade predchádzania ohrozen iu bezpečnosti 

a stabi lity sústavy, resp. pri ohrození bezpečnosti prevádzky prenosovej sústavy je 
Prevádzkovate!' PS oprávnený nakupovať PpS od poskytovatel'ov PpS na vymedzenom 
území na základe zmluvy o poskytovan í podporných služieb a dodávke regulačnej elektriny, 
alebo zm luvy o poskytovaní PpS, uzavretej v sú lade s Prevádzkovým poriadkom 
prevádzkovateľa PS SEPS, a.s., (ďalej len "Prevádzkový poriudol<"), na nevyhm1tnú dobu 
aj priamo. Priamy nákup PpS a zmluvné podmienky priameho nákupu PpS je 
Prevádzkovate!' PS povinný bezodkladne oznámi ť Ministerstvu hospodárstva Slovenskej 
repu bl iky a Úradu pre reguláciu sieťových odvetví (d'alej Jen "ÚRSO"). Tieto činnost i 
zabezpečované Prevádzkovatel'om PS sú č i nnosťami regulovanými ÚRSO. 

2) Táto Zmluva sa riadi najmä platným znením: ustanovení Zákona, Zákona č. 25012012 Z . z. 
o regulácii v s ieťových odvetviach, Zákona č.S 13/1991 Zb. Obchodného 
zákonníka, Nariadenia vlády Slovenskej republiky č.3 l 7/2007 Z. z. v znen( neskorších 
predpisov a platnými Rozhodnutiami ÚRSO. Ďalej Prevádzkovým poriadkom, Technickými 
podmienkami prístupu a pripojenia, pravid lá prevádzkovania prenosovej sústavy (ďalej len 
"T echni cl<é pod mienky"), pravidlami i nformačného systému Damas Energy (ďalej len "IS 
Prevádzi<Ovatel'a PS"), (ďalej spoločne len "Predpisy"). 

3) Terminológia a odborné pojmy používané v tejto Zmluve vychádzajú z platného znenia 
Predpisov. 
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Čl:ínok II 
Predmet zmluvy 

l) Touto Zmluvou sa Poskytovateľ PpS zaväzuje poskytnúť Prevádzkovatel'ovi PS dohodnuté 
množstvo PpS a dodať požadované množstvo regulačnej elektriny (ďalej aj "RE") v určenej 
kvalite na žiadosť Prevádzkovateľa PS. Prevádzkovateľ PS sa zaväzuje zaplatiť dohodnutú 
cenu za poskytnuté PpS. Platbu za dodanú regulačnú e lektrinu uhrádza zúčtovatc l' odchý lok 
na základe zmluvy o zúčtovaní odchýlky alebo zmluvy o zúčtovaní regulačnej elektriny. 

2) Predmetom tejto Zmluvy je určenie podmienok pre rezervovanie výkonll na poskytovanie 
PpS Poskytovatel'om, zo zariadení poskytujúcich PpS pripojených do ES SR, alebo zo 
zahraničnej PS pre Prevádzkovatel'a PS a podmienok dodávky RE Dodávateľom, 
vyplývajúcej z aktivácie PpS. 

3) Podporné služby uvedené v čl. lii tejto Zmluvy poskytované na zariadeniach, alebo 
fiktívnych výrobných zariadeniach pripojených do ES SR s(J poskytované zo zariadení 
(fiktívnych výrobných zariadení) poskytujúcich PpS, ktoré majú spôsobilosť poskytovania 
týchto PpS doloženú platným certifikátom v zmysle Technických podmienok, potvrdeným 
poverenou autoritou (ďalej len "Certifil{áť'), a ktoré sú pripojené na Riadiaci a inf01mačný 
systém (ďalej len "RIS SED;') dispeč ingu Prevádzkovateľa PS, ku di'lu účinnosti tejto 
Zmluvy, okrem poskytovania PpS zo susednej PS. 

4) V prípade poskytovania PpS zo zahraničnej PS je predmetom tejto Zmluvy, v súlade 
s podmienkami tejto Zmluvy, rezervovanie výkonu na poskytovanie PpS, poskytovanie PpS 
od Poskytovatel'ov zo zariadení, pripojených do susednej PS, pričom j e poskytovanie tejto 
služby garantované Prevádzkovateľom susednej PS v zmysle Technických podmienok, 
a dodávka regulačnej elektriny vyplývajúca z aktivácie uvedených PpS mimo regulačnej 
oblasti Prevádzkovatel'a PS: 

4. l) v pdpade RE dodanej aktiváciou PpS zo zahraničnej prenosovej sústavy platia 
pre cenu RE rovnaké pravid lá ako pre cenu RE obstaranej na Slovensku, okrem 
RE dodanej aktiváciou PpS PRV. Za RE dodanú aktiváciou PpS PRV 
Poskytovatel'ovi nenál~ží žiadna platba, 

4.2) v prlpade poskytovania PpS z fiktívneho výrobného zariaden ia zo zahraničia sa 
vyžaduje písomné potvrdenie susedného zahraničného prevádzkovatel'a PS 
o schopnosti zariadenia pripojeného do jeho ES poskytovať PpS (Príloha č. 
14), Cettifikát sa v tomto prípade nevyžaduje, 

4.3) v prípade poskytovania PpS (okrem PpS PRV) zo zahraničnej PS je 
Poskytovatel' povinný si rezervovať prenosovú kapacitu na príslušnom profile 
Prevádzkovatel'a PS so susednou PS, z ktorej bude dodávka PpS a dodávka RE 
realizovaná (Prílo ha č.l5). Na príslušnom profile Prevádzkovatel'a PS môže 
Poskytovatel' poskytovať len jeden druh PpS, 

4.4) v prípade poskytovania PpS z regulačnej oblasti ČEPS, je Poskytovatcl' 
povinný uhradiť servisný poplatok spojený s mesačným vyhodnotením plnenia 
Kontraktov vo výške l 000 EUR (slovom jeden tisíc eur) . Servisný poplatok 
uhradí Poskytovate l' do 14 dní odo dňa doručenia faktúry, lctorú 
Prevádzkovate!' PS vystaví najneskôr do 15 dní od dodania služby, 

--=-=""""'-
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4.5) Poskytovateľom poskytujúcim PpS zo zahraničnej PS nie je umožnené 
zúčastiíovať sa denných výberových konaní na obstaranie PpS. 

5) Prevádzkovateľ PS má právo aktivovať podporné služby TRV30MTN+ od min. výkonu 
5MW, TRV l OMJN+ od min. výkonu SMW, TRV3MIN+ od min. výkonu l OMW a ZNO od 
min. výkonu SMW, až do výšky súčtu všetkých platných kontraktov. 

Článok III 
Kvantifiloícin a zabezpečenie podporných služieb 

1) Poskytovateľ je na základe tejto Zmluvy a platného Certifikátu pre poskytovanie PpS, resp. 
v zmysle ods. 3) čl. II tejto Zmluvy, schopný poskytnúť Prevádzkovateľovi PS tieto PpS 
podľa platného Certifikátu: 

/. l) primárna regulácia výkonu (ďalej len " PRV) 

1.2) sekundárna regulácia výkonu (ďalej len " SRV") 

1.3) terciárna regulácia VJ~konu 3 minútová kladná (ďalej len " TRV3MIN+ ") 

1.4) terciárna regulácia v;íkonu 3 minútová záporná (ďalej len .. TRV3MIN- .. ) 

l .5) terciárna regulácia výkonu l O minútová kladná (ďalej len ,. TR Vl OMIN+ ") 

l. 6) terciárna regulácia výkonu l O minútová záporná (ďalej le11 .. TR VlOMIN- ") 

l. 7) terciárna regulácia VJíkonu 30 minútová kladná (ďalej len ,. TR V30.MIN+ ") 

1.8) terciárna regulácia výkonu 30 minútová zápomá (ďalej len " TRV30MIN- ") 

1.9) zníženie odberu (dalej len .. ZNO") 

/ . IO) zvJíšenie odberu (ďalej le11 ,. ZVO") 

2) Certifikáty sú uložené v databáze Certifikátov Prevádzkovateľa PS a sú spravované 
splnomocnencami pre Prípravtl prevádzky a správu Ce11ifíkátov. Poskytovateľ je povinný 
každú zmenu Certifikátu dať na vedomie splnomocnencom pre Prípravu prevádzky a správu 
Certifikátov. 

3) Táto Zmluva stanovuje rámcové podm ienky poskytovania PpS na základe jednotlivých 
kontraktov (kontraktom pre účely tejto Zmluvy sa rozumie objednávka na základe 
výsledkov výberového konania, resp. priamej zmluvy na poskytovanie PpS), ktoré sú 
zaevidované v JS Prevádzkovatel'a PS a definujú objednané objemy PpS v MW, a k nim 
prislúchajúce ceny pre každú obchodnú hodinu daného obdobia v súlade s pravid lam i 
príslušného výberového konania, resp. v súlade s priamou zmluvou o poskytovaní PpS, 
uzatvorených podl'a písmena a) až c) tohto odseku, (ďalej len ,.Kontrakt"): 

a) v rámci dlhodobého, resp. strednodobého výberového konania podľa výsledkov 
výberového konania konaného podľa pravidiel pre tieto výberové konania 
(spravidla Kontrakt typu ročný), 

b) v rámci krátkodobého výberového konania podl'a výsledkov výberového konania 
konaného podľa pravidiel pre krátkodobé výberové konanie (spravidla Kontrakt 
typu mesačný), 
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c) v rámci denného výberového konania pod l'a výsledkov výberového konania 
ko naného podl'a pravidiel pre denné výberové konanie (spravidla Kontrakt typu 
denný), 

d) na základe priamej zmluvy (spravidla Kontrakt typu roč ný), 

e) na základe iných kontraktov napr. v prípade prevzatia Kontraktu za iného 
poskytovate l'a (spravidla Kontrakt typu iný). 

4) Priame zmluvy, vrátane dlhodobých zmlúv aj zmlúv uzatvorených podl'a ods. 3) písm. a) 
tohto č lánku budú v IS Prevádzkovateľa definované ako Kontrakt uvedený podľa ods. 3) 
písm. a) tohto článku. 

5) Hodnoty PpS dohodnuté zmluvnými stranami podl'a ods. 3) tohto článku sa pokladajú za 
zmluvné hodnoty. Zmluvné hodnoty sú : objem výkonov PpS podl'a ods. l) tohto článku v 
MW, cena a obdobie poskytovania PpS po jednotlivých obchodných hod inách. Minimálna 
doba poskytovania PpS je v súlade s Technickými podmienkami. 

6) V prípade záujmu Poskytovateľa o poskytovanie PpS formou subdodávky zo zariadení iného 
poskytovatel'a (Subdodávateľa), podmienky subdodávky musia byť rámcovo upravené 
trojstrannou dohodou Prevádzkovatel'a PS, Poskytovatel'a/Dodávateľa a Subdodávateľa . 

Trojstranná dohoda definuje spôsob priradenia kontrahovaných hodnôt zmluvným stranám, 
spôsob zadá van ia prípravy prevádzky, spôsob plnenia dodávky podporných služieb a 
regu lačnej elektriny, vyhodnotenie, platobné a fakturačné podmienky a ďalšie vzájomné 
vzťahy viažuce sa na predmet trojstrannej dohody. 

7) Poskytovatel' je povinný prevziať zodpovednosť za odchýlku za Subdodávateľa počas 
poskytovan ia PpS na zariadeniach Subdodávateľa. 

Článok IV 
Rozsah, spôsob a záväznost' odovzdávania diagramov disponibility 

podporných služieb v príprave prevádzky 

l) Poskytova te l' je povinný odovzdať Prevádzkovatel'ovi PS týždennú a dennú prípravu 
prevádzky (ďalej len "PP") zariadení poskytujúcich PpS s rozpisom zmluvných hodnôt PpS 
a konkrétnych technických podmienok ich realizácie (formou poznámky v JS 
Prevádzkovatel'a PS pre každý energetický týždeň a dd'!). Týždennú a dennú PP zadá 
Poskytovateľ za všetky zariadenia poskytujúce PpS do IS Prevádzkovatel'a PS. 

2) V prípade, že Poskytovatel' má v rámci platných Kontraktov zazmluvnené nulové hodnoty 
objemu poskytovaných PpS resp. z technických dôvodov (dlhodobej odstávky alebo 
poruchy svojich zariadení) neplánuje poskytovať PpS, má možnosť požiadať 
Prevádzkovateľa PS na základe písomnej žiadosti podl'a formuláru uvedeného v Prílohe č. 9, 
o pozastavenie povinnosti podávať týždennú PP a dennú PP. V prípade súhlasu 
Prevádzkovatel'a PS, nebude Poskytovatel'ovi v tomto období umožnené podávanie ponúk 
do žiadnych výberových konaní a súčasne nebude mať možnosť prevziať poskytovanie PpS 
za iného Poskytovatel'a. PPS má právo bez udania dôvodu takúto žiadosť zamietnuť. 
Žiadosť je nutné pos lať najneskôr 14 kalendárnych dní pred požadova~ou účin~ost'ou . 
Prevádzkovate!' PS má l O kalendárnych dní na schválenie a zrealizovanie Ziadosti. Ziadosť 
sa podáva minimálne na obdobie 4 po sebe nasledujúcich energetických týždňov (ďal~j len 
"ET", začiatok ET je v sobotu 0:00 a koniec ET v piatok 24:00), maximálne však na 

dobie 12 po sebe nasledujúcich ET. V prípade potreby predÍženia termínu je nutná 
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opätovná Žiadosť. Predčasné ukončenie platnej Žiadosti je možné uskutočn it' len písomnou 
formou minimálne 7 kalendárnych dní pred dotknutým ET, od ktorého je potrebné zmenu 
vykonať. Prevádzkovate!' PS má 5 pracovných dní na zrealizovanie požadovanej úpravy. 

3) Týždenná a denná PP musí obsahovať rozpis údajov po hodinách v platnom čase, tzn. 24 
hodnôt pre každý údaj a každý deň energetického lýždňa , s výnimkou dňa prechodLI na 
SELČ, kedy je odovzdaných 23 hodnôt a dňa prechodu spät' na SEČ, kedy je odovzdaných 
25 hodnôt. PP musí obsahovať pre každé výrobné zariadenie a každú hodinu tieto údaje: 

a) diagramový bod (Pdg), 

b) poskytovaný výkon PR V, 

c) poskytovaný výkon SRV, 

d) poskytovaný výkon TRV3MIN+, 

e) poskytovaný výkon TRV3MIN-, 

f) poskytovaný výkon TRV 1 OMlN+, 

g) poskytovaný výkon TRV l OMIN-, 

h) poskytovaný výkon TRVJOMIN+, 

ch) poskytovaný výkon TRV30MIN-, 

i) poskytovaný výkon ZNO, 

j) poskytovaný výkon ZVO. 

Denná PP musí ešte obsahovať pre každé zariadenie a každú obchodnú hodinu tieto údaje: 
a) cenu elektriny za kladnú regulačnú elektrinu pre všetky druhy poskytovan)'ch 

PpS. Cena musí byť v súlade s aktuálne platným cenovým rozhodnutím ÚRSO, 

b) cenu elektriny za zápornú regulačnú elektrinu pre všetky druhy poskytovaných 
PpS. Cena musí byť v súlade s aktuálne platným cenovým rozhodnutím ÚRSO. 

4) Súbor údajov pre zariadenia Poskytovatel'a v rámci odovzdanej PP musí spÍňať tieto 
podmienky: 

a) Všetky hodnoty výkonu PpS musia zodpovedať minimálnym a maximálnym 
hod notám výkonu stanoveným v Technických podmienkach a musia predstavovať 
celé čísla v MW, okrem PRV, ktoré môžu mať maximálne l desatinné miesto a 
musia spÍňať podmienky podl'a platného Prevádzkového poriadku. Hodnoty 
výkonu PRV a SRV sú symetrické. Všetky hodnoty cien okrem ceny zápornej 
regulačnej elektriny (vrátane čerpania PVE) musia predstavovať kladné čísla. 

b) Všetky hodnoty výkonov rozpísané na jednom zariadení poskytujúcom PpS 
musia byť v každej hod ine v zhode s technickými hodnotami zariadenia 
poskytujúceho PpS podl'a Ceriifikátu pre Poskytovanie PpS. Toto ustanovenie 
zalu:ňa rozsah regulačných výkonov, ako aj minimálne a maximálne hodnoty 
jednotlivých PpS na jednom zariadení poskytujúcom PpS. 

c) Súčet výkonov diagramového bodu a všetkých kladných výkonov rozpísaných 
PpS nesmie byť vyšší, ako maximálny výkon zariadenia poskytujúceho PpS (na 
strane výroby elektriny), alebo rozdiel výkonu diagramového bodu a všetkých 
kladných výkonov rozpísaných PpS nesmie byť nižši ako minimálny výkon 
zariadenia poskytujúceho PpS (na strane spotreby elektriny) s rešpektovaním 
možnosti preťaženia v PRV. 
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d) Rozdiel diagramového bodu a abso lútnych hodnôt všetkých záporných výkonov 
rozpísaných PpS nesmie byť nižší ako minimálny výkon zariadenia poskytujúceho 
PpS (na strane výroby elektriny), alebo súčet diagramového bodu a absolútnych 
hodnôt všetkých záporných výkonov, nesmie byť vy~ ší ako maximálny výkon 
zariadenia (na strane spotreby elektriny) s rešpektovaním možnosti zníženia 
výkonu pod minimálny výkon v prípade využitia PRV. 

e) Celkový výkon v každej kategórii PpS musí byť rovný celkovému zmluvnému 
výkonu okrem PpS PRV, TRVIO.MIN+ a TRV3.MIN+/-, kde výkon v PP môže 
prekračovať celkový zmluvný výkon o hodnotu podľa technických možností 
poskytuj úceho zariadenia, pokia l' je tak)rt:o postup odsúhlasený splnomocnencom 
pre Pdpravu prevádzky a správu Certifikátov, resp. pre Aktiváciu PpS 
Prevádzkovatel'a PS. Prekročením zmluvne dohodnutého objemu PpS 
Poskytovatel'ovi nevzniká nárok na platbu za disponibilitu prevyšujúcu zmluvnú 
hodnotu. 

f) Podporné služby ZNO a ZVO poskytujú iba odberné zariadenia. Požadovaná 
manuálna alebo automatická zmena odoberaného činného výkonu sa môže 
uskutočniť : 

l. odpojením alebo zn ížením odoberaného činného výkonu zariadení 
poskytujúcich ZNO, 

2. pripojením alebo zvýšením odoberaného činného výkonu zariadení 
poskytujúcich ZVO. 

5) Pokia!' Poskytovateľ zadá v PP akúkol'vek hodnotu alebo hodnoty, ktoré nezodpovedajú 
týmto podmienkam a technickým údajom zariadení odovzdaným Poskytovateľom, je 
Prevádzkovate!' PS oprávnený PP odmietnuť. 

6) Týždenná PP musí poskytnúť základný prehl'ad o očakávanej prevádzke jednotlivých 
zariadení poskytujúcich PpS a o zabezpečenosti jednotlivých PpS. Poskytovatel' je povinný 
odovzdať Prevádzkovatel'ovi PS hodinový rozpis PP všetkých zariadení (t.j. tých, ktoré 
poskytujú ako aj tých, ktoré neposkytujú PpS) na nasledujúci energetický týždeň, a to v 
štruktúre a so splnením podmienok podl'a tohto článku, každý týždeň najneskôr do stredy do 
14:00. Týždennú PP odovzdá Poskytovateľ vo formáte a spôsobom stanoveným 
v Technických podmienkach a v Zmluve. 

7) Pokial' je streda nepracovným di1om, dôjde k odovzdan iu rozpisu týždennej PP najbližš í 
predchádzajúci pracovný deň. Pri kumulácii nepracovných dní môže Prevádzkovateľ PS 
výnimočne určiť aj iný deň, prípadne dlhšie obdobie (maximálne 14-denné), na ktoré sa 
spracováva týždenná PP. V takom prípade je Poskytovatel' povinný odovzdať PP na celé 
stanovené obdobie v termínoch, ktoré sú mu oznámené Prevádzkovateľom PS. Rozhodnutie 
Prevádzkovatel'a PS podl'a druhej vety tohto odseku oznámi Prevádzkovate!' PS 
Poskytovatel'ovi v IS Prevádzkovatel'a PS. 

8) Poskytovate l' je povinný každé zníženie disponibility PpS oproti zmluvnej hodnote 
disponibility zadať do IS Prevádzkovatel'a PS, a zároveň upraviť poslednú platnú prípravu 
prevádzky, ktorá bude zohľadňovať toto zníženie. 

9) Denná PP poskytuje upresnený prehl'ad o plánovanej prevádzke jednotlivých zariadení 
poskytujúcich PpS. Poskytovate ľ je povinný odovzdať dennú PP všetkých zariadeni (t.j. 
tých, ktoré poskytujú, ako aj tých, ktoré neposkytujú PpS) vždy na každý nasledujúci deň 
najneskôr do 14:00 predchádzajúceho dňa. 

~="'=d.~./J Nedodržanie PP s rozpísaním dohodnutého objemu PpS podl'a všetkých uzavretých 
ntraktov alebo nesplnenie podmienok a termínov podľa tohto článku, je považované za 
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podstatné poruseme zmluvných povinností Poskytovatel'a, a môže mať za následok 
uplatnenie zmluvnej pokuty podl'a čl. XIII tejto Zmluvy. 

l l) Poskytovatel' PpS je povinný monitorovať zariadenia na poskytovanie podporných služieb a 
oznamovať Prevádzkovatel'ovi PS ich poruchy v prípade, že maj(J negatívny vplyv na 
aktiváciu, riadenie, dealctiváciu, prípadne monitoring PpS. 

12) V prípade výskytu poruchy na zariadení poskytujúcom PpS, ktorá znemožní poskytovanie 
dohodnutého rozsahu PpS podľa poslednej platnej PP alebo ak je potrebné meniť 

diagramové body na nasadených zariadeniach poskytujúcich PpS z dôvodu zmeny 
prevádzkovej situácie (výpadok generátora a zmena hydrologickej situácie) na zariadeniach 
poskytujúcich PpS Poslcytovatel'a a zmeny diagramových bodov v dôsledku vnútrodenného 
obchodovania, potom môže Poskytovatel' v priebehu dňa navrhnúť náhradné vykrytie 
výpadku PpS na inom zariadení alebo zmenu diagramových bodov, zmenou PP iba v IS 
Prevádzkovatel'a PS. Musí byť však splnená podmienka, že tým nebude narušené 
poskytovanie inej PpS na tomto zariadení poskytujúcom PpS. Prevádzkovate!' PS preverí 
realizovatel'nosť tejto zmeny z hľadiska bezpečnej a spol'ahl ivej prevádzky ES SR, a v 
prípade, že navrhovaná zmena neovplyvní bezpečnosť a spol'ahlivosť prenosu a prevádzky 
ES SR, tento návrh odsúhlasí. Prevádzkovate!' PS potvrdí zmenu PP odsúhlasením 
prostredníctvom IS Prevádzkovatel'a PS. Týmto odsúhlasením je návrh zo strany 
Prevádzkovatel'a PS prijatý. Návrh môže byť Poskytovatel'om zaslaný najneskôr 30 min 
pred začiatkom počiatočnej hodiny zmeny. Prevádzkovate!' PS potvrdí prostredníctvom 
dispečera dispečingu Prevádzkovatel'a PS prijatie alebo zamietnutie návrhu najneskôr 1 O 
minút pred začiatkom počiatočnej hodiny platnosti zmeny. Prijatím návrhu na zmenu PP sa 
táto stáva poslednou platnou PP, voči ktorej sa vyhodnocuje disponibilita PpS a dodaná RE. 

13) Prekročenie dohodnutého objemu PpS je pd náhradnom zabezpečení možné najviac o 
maximálny rozsah (viď Technické podmienky) na zariadenie poskytujúce PpS pre PRV, 
resp. minimálny rozsah na zariadenie poskytujúce PpS pre ostatné PpS a len v prípade, kedy 
na zariadeniach poskytujúcich PpS, na ktorých je PpS rozpísaná, nie je technicky možné 
realizovať nižšiu hodnotu PpS bez toho, aby sa znížil zmluvne dohodnutý objem. 
Prekročením zmluvne dohodnutého objemu PpS Poskytovatel'ovi nevzniká nárok na platbu 
za disponibilitu prevyšujúcu zmluvnú hodnotu. 

14) Ak dôjde k náhrade PpS na zariadeniach, ktoré túto PpS podl'a dennej PP neposkytovali, 
potom sú ceny regulačnej elektriny na týchto zariadeniach určené tak, aby ceny dodávanej 
regulačnej elektriny nahrádzajúcirni zariadeniami boli zhodné s cenou regul ačnej elektriny 
nahradených zariadení. 

15) Ak zariadenia podľa ods. 14) tohto článku poskytujú PpS podl'a poslednej platnej PP 
a náhrada je urobená rozšírením regulačných pásiem, potom ceny regu lačnej elektriny na 
týchto zariadeniach ostanú nezmenené. 

l 6) V prípade, že celkový výkon PpS navýšený v zmene PP je väčší než výkon PpS v pôvodnej 
PP. potom ceny regulačnej elektriny na zariadeniach poskytujúcich PpS u ktorých došlo k 
zmene sú priradené na najnižšie (v prípade kladnej RE), resp. najvyššie (v prípade zápornej 
RE) z hodnôt cien Dodávateľa v danej obchodnej hodine. 

17) Poskytovatel' sa zaväzuje dodržať všetky hodnoty PpS zadané Prevádzkovatel'ovi PS v 
poslednej platnej PP. V prípade, že Poskytovateľ vedome nedodržuje poslednú prijatú PP, 
postupuje sa podl'a čl. XIJJ tejto Zmluvy. 

18) Prevádzkovateľ PS môže na základe žiadosti Poskytovateľa súhlasiť s tým, aby dohodnutý 
druh PpS za Poskytovateľa dodával po dohodnutú dobu iný poskytovateľ PpS (ďalej len 
"Náhradný poslcytovatel'"). Prevod Kontraktu na Náhradného poskytovatel'a môže 

kytovatel' uskutočniť so súhlasom Prevádzkovatel'a, v JS Prevádzkovatel'a PS. Súhlas 
vádzkovateľa PS so žiadosťou je podmienený záväzkom Náhradného poskytovatel'a s 
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prevzatím poskytovania PpS a všetkých záväzkov Poskytovateľa voči Prevádzkovateľovi PS 
v zmysle tejto Zmluvy a podmienok uvedených v Prevádzkovom poriadku, a tiež v 
Používateľskej príručke na prevody ko ntraktov. Náhradný poskytovate l' musí mať uzavretú 
s Prevádzkovatel'om PS platnú a účinnú Zmluvu, a spÍňať technické a obchodné podmienky 
na poskytovan ie PpS a regulačnej elektriny. 

19) Prevádzkovate!' PS nezodpovedá za prenos dát elektronickou cestou medzi Poskytovatel'om 
a IS Prevádzkovateľa PS. Zmluvné strany sú však povinné navzájom a bezodkladne sa 
informovať v prípade, ak dôjde k poruche prenosu dát, o ktorej majú vedomosť, a ktorá by 
mohla mať za následok, že PP nebude doručená Prevádzkovateľovi PS, a tiež dohodnúť 

náhradný prenos dát. 

20) Pokiaľ z dôvodu poruchy prenosu dát medzi zariadením Poskytovateľa a serverom 
Prevádzkovatel'a PS nedošlo k zapísaniu prípravy prevádzky alebo k predloženiu Ponuky na 
PpS, a Ponuky na regulačnú elektrin u, a k ich registrácii, nezakladá táto situácia žiaden 
nárok na náhradu škody Poskytovatel'ovi, ani akékoľvek iné plnen ie Prevádzkovateľa PS 
voči Poskytovate l'ovi a žiadne ustanovenie tejto Zmluvy nesmie byť vykladané v tomto 
zmysle. 

21) Prevádzkovate!' PS nie je povinný uskutočňovať kontrolu údajov odovzdaných 
Poskytovateľom a upozornenie na prípadný rozpor nie je povinnosťou Prevádzkovatel'a PS. 
Neuskutočnenie kontroly údajov odovzdaných Poskytovatel'om zo strany 
Prevádzkovateľa PS, alebo neupozornenie na prípadný rozpor zo strany Prevádzkovatel'a PS 
sa nepovažuje za pomšenie Zmluvy. Poskytovatel' nie je zbavený zodpovednosti za dopady 
a dôsledky prípadného neplnen ia Zmluvy. 

22) V prípade stavu núdze v plynárenstve sa pri plnení tejto zmluvy zmluvné strany riadia 
príslušnými platnými právnym i predpismi upravujúcimi stav nódze. 

23) V prípade stavu núdze v plynárenstve Poskytovatel' PpS zadá, po dohode 
s Prevádzkovateľom PS, zmenu PP, ktorá odráža dohodnuté množstvá PpS. Stanovenie 
a uplatnen ie zmluvných pokút v stave núdze, rieši Prevádzkovate!' PS s každým 
Poskytovateľom PpS, ktorý je viazaný na odber zemného plynu, jednotlivo, podl'a okolností, 
ktoré nastali počas stavu núdze, a dokázate l'ne mu neumožnili pln iť všetky Kontrakty, 
stanovené podľa tejto Zmluvy. 

Článok V 
Hodnotenie objemu a kvality poskytovaných podporných služieb 

l) Hodnotenie objemu a kva l i ty poskytovaných PpS sa uskutočňuje v zmysle platných 
Technických podmienok. 

2) Prevádzkovate!' PS uskutočňuje priebežné denné vyhodnocovanie objemu poskytnutých PpS 
sucasne s kontrolou kvality poskytovaných PpS. Prevádzkovate!' PS sprístupní 
Poskytovate l'ovi v IS Prevádzkovatel'a PS denné vyhodnotenie objemu poskytnutých PpS do 
13 :OO nasledujúceho pracovného di1a. V pondelok a v pracovných diíoch, ktorým 
predchádza minimálne jeden nepracovný deň, sa vyhodnotenie sprístupni do l 6:00. 
V prípade nedostupnosti IS Prevádzkovateľa PS na strane Prevádzkovateľa PS, zašle 
Prevádzkovateľ PS denné vyhodnotenie e-mailom na adresu splnomocnencov pre 
Hodnotenie a kontrolu. 

--==~ Základom pre hodnotenie sú sekundové skutočné hodnoty výkonov, z ktorých sú vypočítané 
inútové a hod inové priemery, z prevádzkových meran.i Poskytovateľov a z RIS SED 
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Prevádzkovatel'a PS, ktoré sú priebežne ukladané do databázy v reálnom čase, ich hodinové 
priemery a záznamy z dispečerskej dokumentácie. Tieto údaje sú kontrolované vo vzťahu k 
poslednej platnej PP. Hodnotenie pre každú obchodnú hod inu obsahuje uznaný disponibi lný 
výkon PpS a čas poskytovania v minútach pre jednotlivé PpS a zariaden ia. Hodnotenie 
obsahuje aj výsledok plnenia kritérií kvality PpS. 

4) Poskytovateľ musí na zariadeniach poskytujúcich PpS (vrátane fiktívneho bloku), okrem 
zariadenia poskytujúceho SRV, dodržiavať v rámci obchodnej hodin y, okrem zm ien Pdg pri 
prechode v hodine, konštantné Pdg vo výške z poslednej platnej PP. Zmena Pdg pri 
prechode v hodine musí byť vykonaná rovnomerne, rešpektujúc technické obmedzenia 
zariadení, v časovom rozmed zí 5 minút pred začiatkom obchodnej hodiny až 5 minút po 
začiatku obchodnej hodiny. 

5) Poskytovateľ ponúka na svojich zariadeniach PpS vo výške podl'a poslednej platnej PP. 
Pokiaľ sú v reálnom čase ponúkané väčšie hodnoty PpS oproti poslednej platnej PP, vo 
vyhodnotení disponibility sa akceptuje iba objem do výšky poslednej platnej PP. 

6) V prípade nesúhlasu Poskytovateľa s denným vyhodnotením, môže Poskytovatel' 
reklamovať tieto údaje v súlade s platným Prevádzkovým poriadkom. Poskytovatel' môže 
uplatniť reklamáciu denného vyhodnotenia najneskôr do 5 pracovných dní od jeho 
sprístupnenia v IS Prevádzkovatel'a PS prostredn íctvom IS Prevádzkovatel'a PS. 

7) Prevádzkovate!' PS preverí reklamované údaje a do 6 pracovných dní od podania reklamácie 
informuje Poskytovatel'a o výsledku preverenia prostredníctvom IS Prevádzkovateľa PS. 
Pokia!' Prevádzkovateľ PS reklamáciu uzná úplne alebo čiastočne, sprístupní opravené 
vyhodnotenie v IS Prevádzkovatel'a PS. 

8) V prípade, že v procese reklamácie nedôjde k vyncsemu a odstráneniu rozporu, 
Poskytovateľ vystav í Prevádzkovateľovi PS faktúru za poskytnuté PpS iba v rozsah u 
obojstranne schváleného vyhodnotenia. V takom prípade obojstranne schválené 
vyhodnotenie neobsahuje vyhodnotenie obchodných hod ín, ktoré sú predmetom sporu. 

9) V častiach vyhodnotenia PpS, ktoré sú predmetom sporu, sa následne postupuje podl'a čl. 
XV tejto Zmluvy. 

l O) Prevádzkovate!' PS nezodpovedá za prenos dát elektronickou cestou medzi 
Prevádzkovatel'om PS a Poskytovatel'om. Zmluvné strany sú povi nné navzájom sa 
bezodkladne informovať v prípade, ak dôjde k poruche prenosu dát, o ktorej majú 
vedomosť, a ktorá by mohla mať za následok nedodržanie záväzkov Prevádzkovatel'a PS 
súvisiacich so sprístupnením vyhodnotenia PpS v IS Prevádzkovatel'a PS. 

l l) Prevádzkovate!' PS sprístupní Poskytovateľ ovi mesačné vyhodnotenie PpS poskytovaných 
Poskytovatel'om po jednotlivých obchodných hodinách v IS Prevádzkovateľa, po 
zohľadnení reklamácií najneskôr l l. pracovný deň po skončení kalendárneho mesiaca do 
13:00. Mesačné vyhodnotenie obsahuje obchodné a technické vyhodnotenie poskytovania 
všetkých PpS sumárne za všetky zariadenia, ktoré poskytovali PpS v členení podl'a 
jednotlivých druhov PpS dodaných Prevádzkovatel'ovi PS zo strany Poskytovateľa na 
základe všetkých Kontraktov. 

12) V prípade nesúhlasu Poskytovateľa s mesačným vyhodnotením, má Poskytovatel' právo 
uskutočniť spolu s Prevádzkovateľom PS kontrolu podkladov pre vyhodnotenie. 

13) Pokial' v prípade poskytovania TRV30MIN+/-, TR Vl OMIN+/- a TRV3MrN+/- na 
prečerpávacej vodnej elektrárn i (ďalej len "PVE") nie je splnené kritérium disponibilnej 
energie PVE, disponi bilný výkon z PP bude vo vyhodnotení obchodného dňa znížený 
nasledovne. V obchodných hodinách daného dňa je uznaný iba výkon, ktorý zodpovedá 

isponibilnej energii na začiatku obchodného dňa so zoh l'adnením energie na turbínov(J 
'-<:i ' );we:ŕ.I"J"nA·v~r~iu prevádzku podľa PP a účinnosti prečerpávacieho cyklu. 
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14) V prípade poskytovania PpS zo zahraničia je vyhodnotenie vykonané na základe potvrdenia 
susedného zahraničného prevádzkovatel'a PS, do ktorej je zariadenie poskytujúce PpS 
pripojené a záznamov dispečerskej dokumentácie Prevádzkovateľa PS. Poskytovatel' 
zabezpečí, aby toto potvrdenie bolo doručené Prevádzkovatel'ovi PS do 5 pracovných dní po 
skončení kalendárneho mesiaca v písomnej, alebo elektronickej forme. Potvrdenie bude 
doručené splnomocnencom pre Technické a obchodné hodnotenie a kontrolu na strane 
Prevádzkovatel'a PS vo forme tabuľky podľa vzoru uvedeného v Prílohe č. 13. 

15) V prípade poskytovania PpS PRV zo zahraničnej PS bude Poskytovatel'ovi PpS hradená len 
poskytnutá disponibilita. Regulačná elektrina, aktivovaná z tejto PpS nebude 
Poskytovatel'ovi vyhodnocovaná a Poskytovatel'ovi nenálcží žiadna platba . 

Článok VI 
Spôsob aktivácie podporných služieb a dodávlca regula čnej elektriny 

l) Regulačná elektrina zo zariadení poskytujúcich podporné služby je dodaná na základe 
aktivácie PpS. Aktivácia sa realizuje riadiacimi signálmi RIS SED Prevádzkovatel'a PS 
alebo príkazmi dispečera dispečingu Prevádzkovatel'a PS. Regulačná elekh·ina je dodaná 
v rozsahu týchto signálov alebo príkazov. 

2) Prevádzkovateľ PS má právo vykonať kontrolu aktivácie zariadenia poskytujúceho PpS. 
Kontrolná aktivácia sa vykoná na základe náhodného výberu zo všetkých zariadení 
poskytujúcich PpS uvedených v dennej PP. Kontrolná aktivácia bude vykonávaná 
maximálne jedenkrát v ET. Podmienky vykonávania kontroly aktivácie sú stanovené 
v Prevádzkovom poriadku a Technických podmienkach. 

3) Vel'kosť aktivovanej regulačnej elektriny je zohl'adnená pri výpočte odchýlky v zmysle 
Prevádzkového poriadku OKTE, a.s. 

Článok VII 
Vyhodnotenie a ocenenie regulačnej elelctriny 

l) Výpočet objemu obstaranej regulačnej elektriny je vykonávaný Prevádzkovatel'om PS 
v súlade s Technickými podmienkami. 

2) Výsledná hodnota ocenenia regulačnej elektriny je Prevádzkovatel'om PS vyhodnocovaná 
v každej obchodnej hodine (v štvrťhodinovom rozlíšenl) ako súčin množstva aktivovanej 
regulačnej elektriny v MWh, určenej pod l' a čl. VII tejto Zmluvy a ceny určenej podľa čl. fX 
tejto Zmluvy. 

3) Prevádzkovate!' PS uskutočňuje priebežné denné vyhodnocovanie objemu a ocenenia 
aktivovanej regulačnej elektriny a sprístupní ho Dodávatel'ovi v [S Prevádzkovatel'a PS. 
Vyhodnotenie objemu aktivovanej regu lačnej elektriny sa uskutočňuje v dvoch etapách: 

a) Predbežné hodnoty objemu a ocenenia aktivovanej regulačnej elektriny sprístupní 
Prevádzkovatel' PS v IS Prevádzkovatel'a PS a zasiela ich do informačného 
systému Zúčtovatel'a odchýlok (ďalej len "IS ZO") denne do 09:00 za 
predchádzajúci deň. 
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b) V druhej etape denného vyhodnotenia Prevádzkovate!' PS sprístupní v IS 
Prevádzkovateľa PS a zašle do IS ZO finálne vyhodnotenie objemu a ocenenia 
aktivovanej regu lačnej elektriny do 13:00 nasledujúceho pracovného dňa. 

V pondelok a v pracovných dňoch, ktorým predchádza minimálne jeden 
nepracovný deň sa vyhodnotenie sprístupní v IS Prevádzkovatel'a PS a zašle do IS 
ZO do 16:00. 

4) Vyhodnotenie objemu regulačnej elektriny sa vykonáva s presnosťou na tri desatinné miesta 
za každú obchodnú hodinu v štvrťhodinovom rozlíšení. Ocenenie regt~lačnej elektriny sa 
vykonáva s presnosťou na štyri desatinné miesta. V prípade nedostupnosti IS 
Prevádzkovate ľa PS na strane Prevádzkovateľa PS zašle Prevádzkovate ľ PS denné 
vyhodnotenie e-mai lom na adrestJ splnomocnencov pre Hodnotenie a kontrolu . 

5) V prípade nesúhlasu Dodávateľa s denným vyhodnotením, môže Dodávate l' reklamovať 
tieto údaje v sú lade s platným Prevádzkovým poriadkom v IS Prevádzkovateľa PS. 

6) Dodávnteľ môže uplatniť reklamáciu denného vyhodnoten ia najneskôr do 5 pracovných dní 
od sprístupnenia finálneho vyhodnotenia v IS Prevádzkovatel'a PS prostredníctvom IS 
Prevádzkovatel'a PS. 

7) Prevádzkovate!' PS preverí reklamované údaje a do 6 pracovných dní od podania reklamácie 
informuje Dodávatel'a o výsledku preverenia prostredníctvom IS Prevádzkovatel'a PS a zašle 
do IS ZO. Pokiaľ Prevádzkovateľ PS reklamáciu uzná úplne alebo čiastočne, sprístupní 
opravené vyhodnotenie v IS Prevádzkovate ľa PS. 

8) V častiach vyhodnotenia dodanej regulačnej elektriny, ktoré sú predmetom Riešenia sporov, 
sa následne postupuje pod ľa čl. XV tejto Zmluvy. 

9) Prevádzkovateľ PS nezodpovedá za prenos dát elektronickou cestou medzi 
Prevádzkovatel'om PS a Dodávatel'om. Zmluvné strany S ll však povinné navzájom sa 
bezodkladne informovať v prípade, ak dôjde k poruche prenosu dát, o ktorej majú 
vedomosť, a ktorá by mohla mať za následok nedodržanie záväzkov Prevádzkovatel'a PS 
súvisiacich so sprístupnením vyhodnotenia regulačnej elektriny v IS Prevádzkovateľa PS. 

1 O) Zúčtovanie a vysporiadanie RE bude na zál<lade údajov poskytovaných Prevádzkovateľom 
PS zabezpečovať OKTE, a.s. 

Článok VIII 
Cena za podporné služby 

l) Cena za poskytované PpS sn riadi dohodou zmluvných strán pod ľa ods. 3) a 5) č l. IIl tejto 
Zmluvy a platn ými rozhodnutiami ÚRSO. V prípade poskytovania PpS, ktorých maximálna 
cena je regulovaná , Poskytovatel'ovi nemôže byť uhradená cena vyššia ako je regulovaná 
cena pre príslušnú PpS. 

2) Platba za disponibilitu PpS bude uhrádzaná Prevádzkovateľom PS Poskytovateľov i 
mesačne, v súlade s čl. X tejto Zmluvy. Po skončení bežného mesiaca je platbn vypočítaná 
ako súčet súčinov jednotkových zmluvných cien príslušnej PpS a reálne poskytnutej 
(vyhodnotenej) disponibility príslušnej PpS v jednotlivých obchodných hodinách daného 
mesiaca, maximálne do výšky zmluvných Kontraktov. Podrobnosti výpočtu platby pre 
jednotlivé PpS sú uvedené v čl. X. 

V prípade, ak Poskytovalel' uspel pre konkrétny druh PpS vo viacerých výberových 
·--...c.nn<miach, prípadne má uzatvorenú priamu zmluvu pre tento druh PpS a túto PpS 

ezpeči l pre Prevádzkovatel'a PS v potrebnej kvalite a rozsahu, tak sa platba za 
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disponibilitu kráti od najvyššej jednotkovej ceny zo všetkých Kontraktov na danú PpS 
v príslušnej obchodnej hodine. 

Článok IX 
Cena regulačnej elektriny 

l) Cem1 regulačnej elektriny Dodávateľ zadá podl'a ods. 3) č l . lV v sú lade s aktuálne platným 
rozhodnutím ÚRSO. 

2) Platba za dodanú regulačnú el.ektrinu bude uhrádzaná Dodávateľovi spoločnosťou 
OKTE, a.s., a informácie o cene aktivovanej regulačnej elektriny zasiela Prevádzkovate!' PS 
Zučtovatel'ovi odchýlok. 

Článok X 
Platobné a fakturačné podmienky za disponibilitu 

poskytnutých podporných služieb 

l) Za poskytovanie PRV sa pre každý obchodný prípad dohodne cena uvedená pre všetky 
hodiny daného obchodného intervalu v potvrdení o akceptácii ponuky. Dohodnutá cena v 
EUR je hradená za každý MW a hodinu skutočne poskytnutej disponibility regulačného 
výkonu PRV, pre využitie v oboch smeroch od bázového bodu, na základe odsúhlaseného 
vyhodnotenia až do výšky dohodnutej pre danú obchodnú hodinu podľa všetkých 
Kontraktov v sú lade s ods. 3), resp. 4) čl. IV tejto Zmluvy. Uhrádza sa len skutočne 
poskytnutá rezerva regu lačného výkonu PRV v každej obchodnej hodine, až do celkovej 
výšky zmluvných Kontraktov. V prípade viacerých ponukových cien Poskytovateľa v danej 
obchodnej hodine akceptovaných Prevádzkovateľom PS v jednotlivých výberových 
konaniach, prípadne priamou zmluvou, bude platba za disponibili tu, v prípade jej neplnenia, 
znížená od najvyššej jednotkovej ceny Poslcytovatel'a v danej obchodnej hodine. 

2) Za poskytovanie SRV sa pre každý obchodný prípad dohodne cena uvedená pre všetky 
hodiny daného obchodného intervalu v potvrdení o akceptácii ponuky. Dohodnutá cena v 
EUR je hradená za každý MW a hodinu skutočne poskytnutej rezervy regulačného výkonu 
SRV na základe odsúhlaseného vyhodnotenia až do výšlcy dohod nutej pre danú obchodnú 
hodinu podl'a všetkých Kontraktov v súlade s ods. 3), resp. 4) čl. IV tejto Zmluvy. Uhrádza 
sa len skutočne poskytn u tá rezerva reg u lačného výkonu SR V v každej obchodnej hod ine, až 
do celkovej výšky zmluvných Kontraktov. V prípade viacerých ponukových cien 
Poskytovateľa v danej obchodnej hodine akceptovaných Prevádzkovatel'om PS 
v jednotlivých výberových konaniach, prípadne priamou zmluvou, bude platba za 
disponibilitu, v prípade jej neplnenia znížená od najvyššej jednotkovej ceny Poskytovateľa 
v danej obchodnej hodine. 

3) Za poskytovanie TRV3MIN+ sa dohodne cena uvedená pre všetky hodiny daného 
obchodného intervalu v potvrdení o akceptácii ponuky. Dohodnutá cena v EUR je hradená 
za každý MW a hod inu skutočne poskytnutého rezervovaného výkonu v TR V3MIN+ na 
základe odsú hlasené ho vyhodnotenia až do výšky dohodnutej pre danú obchodnú hodinu 
podl'a všetkých Kontraktov v súlade s ods. 3), resp. 4) čl. IV tejto Zmluvy. Uhrádza sa len 

poskytnutý rezervovaný výkon v TRV3MlN+ v každej obchodnej hodine, až do 
výšky zmluvných Kontraktov. V prípade viacerých ponukových cien 
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Poskytovatel'a v danej obchodnej hodine akceptovaných Prevádzkovateľom PS 
v jednotlivých výberových konaniach, prípadne priamou zmluvou, bude platba za 
disponibil itu, v prípade jej neplnenia znížená od najvyššej jednotkovej ceny Poslcytovatel'a 
v danej obchodnej hodine. 

4) Za poskytovanie TRV3MIN- sa dohodne cena uvedená pre všetky hodiny daného 
obchodného intervalu v potvrdení o akceptácii ponuky. Dohodnutá cena v EUR je hradená 
za každý MW a hodinu skutočne poskytnutého rezervovaného výkonu v TRV3MIN- na 
základe odsúhlaseného vyhodnotenia až do výšky dohodnutej pre danú obchodnú hod inu 
podl'a všetkých Kontraktov v sú lade s ods. 3), resp. 4) čl. lV tejto Zmluvy. Uhrádza sa len 
skutočne poskytnutý rezervovaný výkon v TRV3M1N- v každej obchodnej hodine, až do 
celkovej výšky zmlu vných Kontraktov . V prípade viacerých ponukových cien 
Poskytovatel'a v danej obchodnej hodine akceptovaných Prevádzkovatel'om PS 
v jednotlivých výberových konaniach, prípadne priamou zmluvou, bude platba za 
disponib ilitu, v prípade jej nep lnenia znížená od najvyššej jednotkovej ceny Poskytovateľa 
v da nej obchodnej hodine. 

5) Za poskytovanie TR VJ OMIN+ sa dohodne cena uvedená pre všetky hodiny daného 
obchodného intervalu v potvrdení o akceptáci i ponuky. Dohodnutá cena v EUR je hradená 
za každý MW a hod inu skutočne poskytnutého rezervovaného výkonu v TRVlOMfN+ na 
základe odsúhlaseného vyhodnotenia až do výšky dohodnutej pre danú obchodnú hodinu 
podl'a všetkých Kontraktov v sú lade s ods. 3), resp. 4) čl. lV tejto Zmluvy. Uhrádza sa len 
skutočne poskytnutý rezervovaný výkon v TRV\ OMJN+ v každej obchodnej hodine, až do 
celkovej výšky zmluvných Kontraktov. V prípade viacerých ponukových cien 
Poskytovatel'a v danej obchodnej hodine akceptovaných Prevádzkovatel'om PS 
v jednotl ivých výberových konaniach, prípadne priamou zmluvou, bude platba za 
disponibilitu, v prípade jej neplnenia znížená od najvyššej jednotkovej ceny Poskytovatel'a 
v danej obchodnej hodine. 

6) Za poskytovanie TRVIOMIN- sa dohodne cena uvedená pre všetky hodiny daného 
obchodného intervalu v potvrden í o akceptácií ponuky. Dohodnutá cena v EUR j e hradená 
za každý MW a hodinu skutočne poskytnutého rezervovaného výkonu v TRV 1 OMIN- na 
základe ods(ihlaseného vyhodnotenia až do výšky dohodnutej pre danú obchodnú hodinu 
podl'a všetkých Kontraktov v sú lade s ods. 3), resp. 4) čJ. IV tejto Zmluvy. Uhrádza sa len 
skutočne poskytnutý rezervovaný výkon v TRVIOMIN- v každej obchodnej hodine, až do 
celkovej výšky zmluvných Kontraktov. V prfpade viacerých ponukových cien 
Poskytovatel'a v danej obchodnej hodine akceptovaných Prevádzkovateľom PS 
v j ednotlivých výberových konaniach , prípadne priamou zmluvou, bude platba za 
disponibilitu, v prípade jej nep lnenia znížená od najvyššej jednotkovej ceny Poskytovatel'a 
v danej obchodnej hodine. 

7) Za poskytovan ie TRV30MIN+ sa dohodne cena uvedená pre všetky hodiny daného 
obchodného intervalu v potvrdení o akceptáci i ponuky. Dohodnutá cena v EUR je hradená 
za každý MW a hodiml skutočne poskytnutej rezervy regulačného výkonu TRV30MIN+ na 
základe odsúhlaseného vyhodnotenia až do výšky dohodnutej pre danli obchodnú hodinu 
podl'a všetkých Kontraktov v súlade s ods. 3), resp. 4) čl. IV tejto Zmluvy. Uhrádza sa len 
skutočne poskytnutá rezerva regu lačného pásma TRVJOMIN+ v každej obchodnej hodine, 
až do ce lkovej výšky zmluvných Kontraktov. V prípade viacerých ponukových cien 
Poskytovatel'a v danej obchodnej hodine akceptovaných Prevádzkovatel'om PS 
v j ednot livých výberových konaniach, pripadne priamou zmluvou, bude platba za 
disponibilitu, v prípade jej neplnenia zn ížená od najvyššej jednotkovej ceny Poskytovatel'a 
v danej obchodnej hodine. 

a poskytovanie TRVJOMJN- sa dohodne cena uvedená pre všetky hodiny daného 
hodného intervalu v potvrdení o akceptácii ponuky. Dohodnutá cena v EUR je hradená 

Strano 14124 



za každý MW a hodinu skutočne poskytnutého regulačného výkonu TRV30MIN- na základe 
odsúhlaseného vyhodnotenia až do výšky dohodnutej pre danú obchodnú hodinu podľa 
všetkých Kontraktov v súlade s ods. 3), resp. 4) čl. IV tejto Zmluvy. Uhrádza sa len 
skutočne poskytnutá rezerva regulačného pásma TRV30MIN- v každej obchodnej hodine, 
až do celkovej výšky zmluvných Kontraktov. V prípade viacerých ponukových cien 
Poskytovatel'a v danej obchodnej hod ine akceptovaných Prevádzkovate ľom PS 
v jednotl ivých výberových konaniach, prípadne priamou zmluvou, bude platba za 
disponibilitu, v prípade jej neplnenia znížená od najvyššej jednotkovej ceny Poskytovateľa 
v danej obchodnej hodine. 

9) Za poskytovanie ZNO sa dohodne cena uvedená pre všetky hodiny daného obchodného 
intervalu v potvrdení o akceptácii ponuky. Dohodnutá cena v EUR je hradená za každý MW 
a hodinu skutočne poskytnutej rezervy regulačného výkonu ZNO na základe odsúhlaseného 
vyhodnotenia až do výšky dohodnutej pre danú obchodnú hodinu podľa všetkých 
Kontraktov v sú lade s ods. 3), resp. 4) čl. IV tejto Zmluvy. Uhrádza sa len skutočne 

poskytm1tá rezerva regulačného pásma ZNO v každej obchodnej hodine, až do celkovej 
výšky zmluvných Kontraktov. V prípade viacerých ponukových cien Poskytovateľa v danej 
obchodnej hodine akceptovaných Prevádzkovateľom PS v jednotlivých výberových 
konaniach, prípadne priamou zmluvou, bude platba za disponibilitu, v prípade jej neplnenia 
znížená od najvyššej jednotkovej ceny Poskytovateľa v danej obchodnej hodine. 

l O) Za poskytovanie ZVO sa dohodne cena uvedená pre všetky hodiny daného obchodného 
intervalu v potvrdení o akceptácii ponuky. Dohodnutá cena v EUR je hradená za každý MW 
a hodinu skutočne poskytnutej rezervy regu lačného výkonu ZVO na základe odsúhlaseného 
vyhodnotenia až do výšky dohodnutej pre danú obchodnú hodinu podľa všetkých 
Kontraktov v súlade s ods. 3), resp. 4) čl. IV tejto Zmluvy. Uhrádza sa Jen skutočne 
poskytnutá rezerva regulačného pásma ZVO v každej obchodnej hodine, až do celkovej 
výšky zmluvných Kontraktov. V prípade viacerých ponukových cien Poskytovatel'a v danej 
obchodnej hodine akceptovaných Prevádzkovatel'om PS v jednotlivých výberových 
konaniach, prípadne priamou zmluvou, bude platba za disponibilitu, v prípade jej neplnenia 
znížená od najvyššej jednotkovej ceny Poskytovateľa v danej obchodnej hodine. 

l l) Platby za poskytovanie PpS sú stanovené na základe vyhodnotenia v IS Prevádzkovatel'a PS. 
Prevádzkovate!' PS uhrad í na účet Poskytovatel'a v priebehu jednotlivých kalendárnych 
mesiacov zálohové faktúry podľa ods. 12) tohto článku za poskytované PpS, ktoré sú 
predmetom Kontraktov uzatvorených podl'a Zmluvy. Výška záloh sa vypočíta posledný 
kalendárny deň na nasledujúci mesiac zo všetkých platných Kontraktov Poskytovatel'a 
k tomuto dňu. 

12) V priebehu každého kalendárneho mesiaca Prevádzkovateľ PS vystaví zálohové faktúry na 
všetky poskytované PpS vo výške 60 % celkových predpokladaných mesačných platieb 
podľa ods. l I) tohto článku v troch sp látkach, pričom v platbe bude ll Ž zahrnutá DPH, 
okrem prípadu, že sa jedná o zahraničného poskytovateľa. 

Prevádzkovateľ PS uhradí na účet Poskytovateľa zálohy v takomto rozsahu: 

a) l. splátka 9. deň príslušného kalendárneho mesiaca 20 % z predpokladaných 
mesačných platieb, 

b) 2. splátka 19. dei\ príslušného kalendárneho mesiaca 20 % z predpokladaných 
mesačných platieb, 

c) 3. splátka 27. deň príslušného kalendárneho mesiaca 20 % z predpokladaných 
mesačných platieb. 

ádzkovatel' PS vystaví a doručí zálohovú faktúru Poskytovateľovi. Fakt(Jra musí mať 
"..,.,tn"t ' podl'a platných právnych predpisov. 
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13) Za nesplnenie zmluvne dohodnutých podmienok zo strany Poskytovatel'a, je Prevádzkovateľ 
PS oprávnený up latniť zmluvnú pokutu voči Poskytovatel'ovi podľa čl. XIll tejto Zmluvy. 

14) Poskytovanie jednotlivých kategórií PpS, ktoré je predmetom jednotlivých Kontraktov, sa 
bude fakturovať mesačne, a to na základe a v rozsahu odsúhlaseného mesačného 

vyhodnotenia poskytovania PpS, ktoré bude súčasťou vyúčtovacej faktúry. Vyúčtovanie 
bude realizované jednou faktúrou za všetky plnenia poskytnuté v danom mesiaci podl'a 
Zmluvy formou selfbillingu - Prevádzkovateľ PS vystav í vy(Jčtovaciu faktúru v mene a na 
účet Poskytovatel'a najneskôr do 15. di1a mesiaca nasledujúceho po mesiaci, ktorého sa 
faktúra týka. Zároveň do 4 pracovných dní odo dňa vystaven ia faktúry Prevádzkovateľ PS 
doručí originál vyúčtovacej faktúry Poskytovateľovi. 

15) Ak vyhodnotený objem disponibility PpS prekračuje zmluvne dohodnutý objem 
disponibility .PpS, potom platba za disponibilitu PpS bL1de maximálne do výšky tohto 
zmluvne dohodnutého výkonu. 

16) Ceny sú v jednotlivých Kontraktoch, uzatvorených podľa tejto Zmluvy, uvedené bez DPH. 
DPH bude fakturovaná vo výške stanovenej Zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 
hodnoty, platnej v deň vzniku daňovej povinnosti. V prípade, že Poskytovatel' nie je 
zdan iteľnou osobou registrovanou pre DPH v tuzemsku, vysporiadanie DPH bude riešené 
v s(ilade s legislatívou platnou v EÚ, resp. prenosom daňovej povinnosti (mechanizmus 
reverse charge). 

17) Na faktúre budú odpočítané zálohové platby, ktoré bol i uhradené vo výške a v termíne podl'a 
platobného kalendára pre daný mesiac. 

18) Splatnosť vyúčtovacej faktúry je 21. dní odo dňa vystavenia. 

19) Prevádzkovateľ PS nie je v omeškaní so zaplatením faktúry, pokial' je celá faktmovaná 
čiastka pripísaná na účet Poslcytovatel'a najneskôr posledný deň splatnosti. 

20) Faktúry za zmluvné pokuty sú splatné do 14 dní odo dňa doručenia faktúry. Zmluvná strana 
má právo započítať zmluvné pokuty stanovené touto Zmluvou proti iným finančným 

plneniam voči povinnej strane. 

2l) Prevádzkovateľ PS a Poskytovatel' sa môžu dohodnúť, že odovzdanie faktúr bude prebiehať 
elektronickou formou. 

22) Ak pripadne splatnosť vyúčtovacej alebo zálohovej faktúry na sobotu, nedel'u alebo deň 
pracovného pokoja, zo deň splatnosti sa považuje najbl ižší nasledujúci pracovný deň. 

Článolc XI 
Finančné zabezpečenie podporných služieb 

l) Poskytovatel' je povinný poskytnúť finančné zabezpečenie vo výške 5% finančného objemu 
Kontraktu podl'a čl. III ods. 3) písm. a), a to jednou z nasledujúcich možností alebo ich 
kombináciou: 

a) Zložením hotovosti na účet Prevádzkova 
vedený v Tatra banke, a.s. Číslo účtu 

definovaným v Prílohe č.2. 
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b) Doručením bankovej záruky najneskôr 28. 12.2012 vystavenej podľa vzoru 
uvedeného v Prílohe č. 18. Poskytovatel' spolu s bankovou zárukou predloží 
Prevádzkovatel'ovi PS potvrdenie banky, ktorá vystavi la bankovú záruku o jej 
credit ratingu. Banková záruka musí byť vystavená od banky s bankovou 
licenciou v SR s priznaným dlhodobým credit ratingom minimálne na úrovn i 
BBB (S&P), resp. Baal (Moody's). Banková záruka musí byť platná minimálne 
do 3 1.1.2014. V prípade bankovej záruky vystavenej v cudzom jazyku 
Poskytovatel' pred loží s originálom bankovej záruky aj jej úradný preklad do 
slovenského jazyka. 

2) Prevádzkovate!' PS oznámi Poskytovateľovi výšku finančnej zábezpeky spolu s výsledkami 
výberového konania. 

3) V prípade neuhradenia záväzkov Poskytovateľa Prevádzkovatel'ovi PS vzn ilmutých na 
základe čl. XIII tejto Zmluvy, je Prevádzkovateľ PS oprávnený použiť finančné 
zabezpečenie Poskytovateľa na uhradenie vzniknutého záväzku. O použití finančného 
zabezpečenia Prevádzkovate!' PS informuje Poskytovateľa v deň, v ktorom ho použil, e
mailom alebo faxom na adresu Poskytovatel'a. 

4) Ak v dôsledku použitia finančného zabezpečenia poklesne j eho výška pod stanovenú 
hodnotu podľa ods. l) tohto č l ánku, je Poskytovateľ povinný doplniť tinančné zabezpečenie 
na stanovenú hodnotu najneskôr do 5 pracovných dní odo dňa oznámenia použitia 
finančného zabezpečenia. 

5) Hotovosť zložená na účte Prevádzkovatel'a PS ku Kontraktu pod l'a ods. 3) čl. III bude 
vrátená na účet Poskytovatel'a do 30 dní od ukončenia platnosti tejto Zmluvy. 

6) Banková záruka zaniká: 

a) posledným dňom platnosti bankovej záruky alebo 

b) vrátením originálu bankovej záruky pred dátumom skončenia platnosti 
bankovej záruky alebo 

c) vyplatením celej výšky z bankovej záruky 

7) Nesplnenie podmienok podl'a bodu J) a 4) tohto článku sa považuje za podstatné porušenie 
Zmluvy a oprávňuje Prevádzkovatel'a PS na okamžité odstúpenie od tejto Zmluvy. 

Článok XII 
Zmluvný úrok z omeškania 

l) Prevádzkovate!' PS, resp. Poskytova tel' je oprávnený fakturovať úrok z omeškania z dlžnej 
sumy vo výške l M EU RI BOR+ 2% p.a. (pri 360-dňovom účtovnom roku), ktorého hodnota 
je stanovená v deň splatnosti dlžnej platby. Úrok z omeškania je splatný do 14 kalendárnych 
dní od doručenia jeho vyúčtovania faxom . Faktúra bude súčasne Poskytovateľovi, resp. 
Prevádzkovateľovi PS zaslaná dopomčenou poštou na adresu jeho sídla. 

2) Ak jedna zo Zmluvných strán uhradí druhej Zmluvnej strane úroky z omeškania z dlžnej 
čiastky, ktorá bola neoprávnene fakt1.1rovaná, je Zmluvná strana, v prospech ktorej takéto 
úroky boli uhradené, povinná ich bezodkladne vrátiť. 
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Článok XIII 
Zmluvné pokuty za neplnenie dohodnutej dodávl'Y 

podporných služieb 

l) V prípadoch dlhodobého neplnenia kvality poskytovaných PpS v zmysle čl. V ods. l), 
Prevádzkovate!' PS o tejto skutočnosti informuje Poskytovatel'a emai lom a následne listom, 
pričom uvedie, ktoré kritérium kva lity nebolo splnené. Zároveň do doby zabezpečenia 
nápravy, nebude možné danú PpS na dotyčnom zariadení ponúknuť do PP. Po odstránen í 
pnctn neplnenia kvality in fonnuje Poskytovatel' písomne (e-mailom a listom) 
Prevádzkovatel'a PS, pričom uvedie schopnosť začiatku poskytovania PpS. Na základe tejto 
informácie umožní Prevádzkovate!' PS Poskytovatel'ovi odovzdávan ie PP v súlade s čl. IV. 
Za dlhodobé neplnenie kvality poskytovaných PpS sa považuje, ak za predchádzaj úcich l O 
dní na danom zariadení poskytovaná PpS nesp lnila kritériá kvality 20% z hod inového 
časového fondu, t.j. v 48 hodinách nebola PpS priznaná. 

2) Poskytovatel' sa dopustí porušenia Zmluvy, pokia!': 

a) Poskytovatel' uvádza Prevádzkovatel'a PS do omylu tým, že v poslednej prijatej 
PP rozpíše výkon na zariadeniach poskytujúcich PpS, o ktorých v dobe 
odovzdania príslušnej PP vie alebo mal vedieť , že budú mimo prevádzku, alebo o 
l-.1orých preukázate ľne pod ľa všetkých okolností vedel, že s ohl'adom na 
technický stav nebudú schopné PpS dodať. Disponibilita PpS na takýchto 
zariadeniach poskytujúcich PpS je pre účely vyhodnotenia a fakturácie 
v príslušnej hodi ne rovná O (nule). 

b) Poskytovatel' v posled nej prijatej PP rozpíše výkon na zariadeniach poskytujúcich 
PpS, na ktorých v čase odovzdania príslušnej PP nie je na základe písomného 
upovedomenia od Prevádzkovate ra PS podl'a ods. l) tohto článku dočasne 

oprávnený poskytovať PpS z dôvodov neplnenia kvalitatívnych podmienok 
poskytovania PpS. Disponibilita PpS na takýchto zariadeniach poskytujúcich PpS 
je pre účely vyhodnotenia a fakturácie v príslušných hod inách rovný O. 

c) Poskytovateľ v priebehu dňa v rozpore so schválenou dennou PP obmedzí 
poskytovanie PpS bez toho, aby dôvodom bola porucha zariadenia prenosovej 
sôstavy, ktorá znemožňuje pokračovať v poskytovaní príslušnej PpS na danom 
zariadení poskytujúcom PpS. 

3) V prípade porušenia zmluvných povinností uvedených v ods. 2) tohto č lánku má 
Prevádzkovateľ PS právo účtovať Poskytovateľov i zmluvnú pokutu, a to nasledovne: 

a) Ak Poskytovatel' oznámi Prevádzkovatel'ovi PS najneskôr do di1a D-7 vrátane 
zníženie zmluvnej hodnoty disponibility PpS pod l'a ods. 3) čl. III tejto Zmluvy, 
má Prevádzkovate!' PS právo účtovať zmluvnú pokutu vo výške 75 % za každý 
chýbajúci MW a hodinu rezervovaného výkonu PpS z najvyššej jednotkovej 
ponukovej ceny Poskytovateľa zo všetkých výberových konaní, v ktorých 
Poskytovateľ uspel, prípadne z priamej zmluvy, v obchodnej hodine, na ktorú je 
zm luvná pokuta vy počítavaná. 

b) Ak Poskytovatel' oznámi Prevádzkovateľovi PS najneskôr do D-1 do 08:30 
zn íženie zmluvnej hodnoty disponibility PpS podl'a ods. 3) čl. JJJ tejto Zmluvy, 
má Prevádzkovate!' PS právo účtovať zmluvnú pokutu vo výške l OO% za každý 
chýbajúci MW a hodinu rezervovaného výkonu PpS z najvyššej jednotkovej 
ponukovej ceny Poskytovateľa zo všetkých výberových konaní, v ktorých 
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Poskytovatel' uspel, prípadne z priamej zmluvy, v obchodnej hodine, na ktorú je 
zmluvná pokuta vypočítavaná. 

c) Ak Poslcytovatel' oznámi Prevádzkovatel'ovi PS v D-I po 08:30 zníženie 
zmluv nej hodnoty disponibility PpS podľa ods. 3) čl. III tejto Zmluvy, prípadne 
v priebehu dňa D obmedzí poskytovanie PpS v rozpore so schválenou dennou PP, 
má Prevádzkovate!' PS právo účtovať zmluvnú pokutu vo výške 125% za každý 
chýbajúci MW a hodinu rezervovaného výkonu PpS z najvyššej jednotkovej 
ponukovej ceny Poskytovatel'a zo všetkých výberových konaní, v ktorých 
Poskytovateľ uspel, prípadne z priamej zmluvy, v obchodnej hodine, na ktorú je 
zmluvná pokuta vypočítavaná. 

V prípade, ak najvyššia jednotková ponuková cena Poskytovatel'a zo všetkých výberových 
konaní, v ktorých Poskytovatel' uspel, prípadne z priamej zmluvy, v obchodnej hodine, na 
ktorú je zmluvná pokuta vypočítavaná, je nižšia ako 25% maximálnej ceny danej PpS 
podl'a platného Rozhodnuti a ÚRSO (zaokrúhlená na celé EUR smerom dole), v takom 
prípade má Prevádzkovateľ PS právo účtovať zmluvnú pokutu podl'a ods. 3) písm. a), b), 
c) tohto č lánku za každý chýbajúci MW a hodinu rezervovaného výkonu PpS z 25% 
maximálnej ceny danej PpS podl'a platného Rozhodnutia ÚRSO (zaokrllhlená na celé EUR 
smerom dole). 

4) Pokia!' došlo k nepohotovosti zariadenia poskytujúceho PpS alebo k dlhodobému výpadku 
prenosu diaľkového meran ia na RIS SED Prevádzkovatel'a PS na strane Poskytovatel'a, a 
tento nezabezpečil náhradný výkon pre PpS, a ak Prevádzkovateľ PS zabezpeči l v dobe 
trvania výpadku náhradný výkon pre PpS s nákladmi preukázatel'ne vyššími, ako boli 
náklady vyplývajúce z ceny a objemu neposkytnutej PpS dohodnuté s Poskytovatel'om, 
Prevádzkovate!' PS má právo vyúčtovať Poskytovateľov[ náhradu vo výške zodpovedajúcej 
rozdielu týchto nákladov za každý nedodaný MW rezervy výkonu PpS a hodinu výpadku, a 
Poskytovateľ je povinný takto vyúčtovaný rozdiel nákladov uhradiť. 

5) Pokia!' Poskytovatel' neodovzdá PP sp Íiíajúcu podmienky uvedené v tejto Zmluve, alebo ju 
odovzdá oproti stanoveným termínom s oneskorením o viac ako 24 hodín (v prípade 
týždennej PP), resp. 3 hodín (v prípade dennej PP), Prevádzkovate!' PS má právo účtovať 
zmluvnú pokutu vo výške 7 000 EUR za každú neodovzdanú dennú PP a 2 000 EUR za 
každú neodovzdanli týždennú PP, s výnimkou, ak dôvodom neodovzdania PP je porucha 
prenosu dát podl'a ods. 2 I) čl. IV tejto Zmluvy a s výnimkou zavinenia na strane 
Prevádzkovateľa PS alebo okolnosti vylučujúcej zodpoved nosť. 

6) Zaplatením zmluvnej pokuty alebo rozdielu nákladov uvedených v tomto článku nie je 
dotknuté právo Zmluvnej strany na náhradu škody presahujúcej zaplatenú zmluvnú pokutu. 

7) Pokia!' dôjde k výpadku zariadenia poskytujúceho PpS Poskytovatel'a, alebo komunikácie 
medzi zariadením poskytuj(Jcim PpS Poskytovatel'a a RIS SED Prevádzkovatel'a PS, 
v dôsledku výpadku zariadenia Prevádzkovatel'a PS resp. z dôvodov, ktoré sú na strane 
Prevádzkovatel'a PS. Pokia!' z dôvodov na strane Prevádzkovateľa PS zariadenie 
poskytujúce PpS rozpísané pre danú hodinu v poslednej platnej PP nemôže poskytovať 
PpS, má sa pre účely platby a vyhodnotenia objemu poskytovanej PpS za to, že dohodnutá 
PpS bola po dobu výpadku Poskytovateľom poskytovaná, a to platí aj pre vyhodnotenie 
regulačnej elektriny. Zml uvná pokuta sa pre vyhodnotenie PpS nebude uplatňovať. 

8) Pokia!' nebolo možné PpS poskytnúť z dôvodu odstávky zariadenia Prevádzkovatel'a PS, 
potom objem PpS pod l'a poslednej platnej prípravy prevádzky nebude priznaný a zároveň 
sa zmluvná pokuta nebude uplatňovať. 

9) Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že ustanovenia ods. 3) a ods. 4) tohto článku nebránia 
__,r-==-::"- žiadnej zo Zmluvných strán uplatiíovať si voči druhej Zmluvnej strane zodpovednosť za 

u a/alebo iné náhrady vyplývajúce zo zmlúv upravujúcich zodpovednosť jednotlivých 
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Zm luvných strán za prís lušnú časť telekomunikačných trás medzi Poskytovateľom 

a Prevádzkovateľom PS (vrátane RJS SED Prevádzkovateľa PS). 

l O) V prípade, že Poskytovatel' nie je schopný, z dôvodov výpadkov zariadenia poskytujúceho 
PpS, č i č iastočných porúch, ktoré znemožňuj ú na jeho zariadeniach poskytujúcich PpS 
technicky zabezpečiť dohodnutý objem PpS, tieto PpS v dohodnutom rozsahu poskytnúť, 
je povinný o tejto skutočnosti informovať prostredníctvom IS Prevádzkovatel'a PS, 
v prípade nedostupnosti IS Prevádzkovateľa PS, telefonicky alebo e-mailom, a to 
bezodkladne potom, ako sa o týchto skutočnostiach dozvedel. 

ll ) V prípade, že Poskytova te l' bude maľ neúspešnú aktiváciu PpS TRV3MlN+/-, 
TRVIOMIN+/-, TRV30MIN+/-, ZNO a ZVO Prevádzkovate!' PS má právo udel i ť 
Poskytovatel'ovi zmluvnú pokutu vo výške 20% z maximálnej ceny určenej platným 
cenovým rozhodnutím ÚRSO pre daný druh PpS za všetky obchodné hodiny od poslednej 
úspešnej aktivácie, nie však viac ako za 168 hodín. 

Článok XIV 
Predchádzanie škodám, náhrada škody, 

okolnosti vylučujúce zodpovednosť 

l ) Predchádzanie škodám, náhrada škody a okolnosti vy lučujúce zodpovednosť sa budú riadiť 
príslušnými ustanoven iami Obchodného zákonníka v platnom znení. 

Článok XV 
Riešenie sporov 

l) Riešenie sporov sa riadi podľa platných ustanovení Prevádzkového poriadku. 

Článok XVI 
Komunikácia 

l) Splnomocnenci oboch Zmluvných strán pre komunikáciu uvedení v Prílohe č. l tejto Zmluvy, 
sú oprávnení v rámci tejto Zmluvy viesť spoločné rokovania, týkajúce sa predmetu, 
termínov, a ostatných podmieno!< súvisiacich s plnením tejto Zmluvy. Ak zo záverov 
takýchto rokovaní vyplynú námety na zmenu tejto Zmluvy, potom ide iba o návrh na zmenu 
tejto Zm luvy. Splnomocnenci oboch Zmluvných strán nie sú oprávner1í meniť, ruš iť ani 
uzatvárať túto Zmluvu. Zmenu splnomocnencov je možné uskutočniť formou zaslania e
ma ilu zmluvnou stranou, ktorej sp lnomocnenci sú menení, druhej Zmluvnej strane a pre 
takýto prípad nie je nutné uzatvárať dodatok k tejto Zmluve. 

2) Písomnou formou odovzdania údajov a dokumentov podľa tejto Zmluvy sa rozumie 
doporučený list. Keď je správa vyžadujúca písomnú formu odovzdávaná elektronickou 
formou (e-mail, fax), musí byť najneskôr nasledujúci pracovný deň po dni jej odovzdania 
potvrdená doporučeným listom. Tennínom doručen ia e-mai lu alebo faxu sa rozumie deň 
prijatia e-mailu alebo faxu, v prípade ked' bola splnená podmienka o ich následnom 
potvrdení doporučeným listom. Vo všetkých ostatných prípadoch sa termínom doručenia 
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rozumie de1'í doručenia dokumentov doporučenou poštou, alebo deň osobného doručenia 
splnomocnencami druhej Zmluvnej strane na adresu jej sídla. 

3) Splnomocnenec Poskytovate ľa má právo overiť správnosť informácie o aktiváci i a zrušení 
dodávky regulačnej elektriny spätným telefonátom u spl.nomocnenca pre Aktiváciu na strane 
Prevádzkovatel'a PS. Splnomocnenec Poskytovateľa má právo sa informovať na 
predpokladanú dÍžku aktivácie dodávky regulačnej energie z dôvodu optimalizác ie 
prevádzky zariadení využívaných na dodávku regulačnej elektriny. 

4) Poskytovateľ je povinný do Prílohy č. 1 Splnomocnenci pre komunikáciu uviesť kontakty 
jednotlivých splnomocnencov, ktoré Prevádzkovate!' PS zaregistruje v IS Prevádzkovateľa 

PS. Pri zmene údajov uvedených v Prílohe č. l príslušná Zmluvná strana, u ktorej zmena 
nastala, bezodkladne túto zmenu oznámi druhej Zmluvnej strane doporučeným listom. 
V tomto prípade nie je nutný dodatok k tejto Zmluve. 

Článok XVII 
Prílohy Zmluvy 

l) Nede lítel'nou súčasťou tej to Zmluvy sú nasledujt1ce Prílohy (osvedčenia, povolenie na 
podnikanie v energetike, výpis obchodného 1·egistra a potvrdenia je potrebné predložiť - l x 
úradne osvedčené a 3x kópia): 

a) v pi"Ípade PpS poslcytovanýcb zo zariadení zapojených do ES SR: 

č. l Splnomocnenci pre komunikáciu - vyžaduje sa vyplnená tabul'ka 
č. 2 Symboly pre platby - vyžaduje sa 
č. 3 Elektrická schéma zapojenia zariaden í Poskytovateľa- vyiadllje sa doložiť schému 

(jednopólová schéma zapojenia) 
č. 4 Zoznam Certifikátov Poskytovateľa uložených na dispečingu Prevádzkova teľa PS 

-vyžaduje sa doložiť zoznam 
č. 5 V prípade vlastnej zodpovednosti za odchýlku čestné prehlásenie o tom, že 

Poskytovateľ má uzavretú, alebo uzavrie do doby poskytovania PpS zmluvu o 
zúčtovaní odchýlok, v prípade, že za Poskytovateľa prevzal zodpovednosť za 
odchýlku iný subjekt, potvrdenie o prevzatí zodpovednosti za odchýlku- predloží 
Poskytovateľ - \~vžaduje sa doložiť 

č . 6 Potvrdenie od Prevádzkovatel'a distribučnej siete, (len v prípade, ak Poskytovateľ 
nie je priamo pripojený do PS) - predloží Poskytovateľ - vyiadt(je sa doložiť 
v uvedenom prípade 

č. 7 Prehlásenie o tom, že Poskytovateľ je vlastníkom zariadení na ktorých budú 
poskytované PpS, alebo úradne osvedčený písomný súhlas vlastníka za riadenia 
ude lený minimálne po dobu platnosti a účinnost i Zmluvy poskytovať PpS 
Poskytovatel'ovi na j eho zariadení - vyžaduje sa &;/ožiť 

č. 8 Vzor - Potvrdenie o prevzatí poskytovania podporných služieb poskytovateľom za 
iného poskytovateľa 

č. 9 Vzor - Žiadosť o pozastavenie povinnosti podáv at' týždennú PP a dennú PP 
č . l O Povolenie na podnikanie v energetike - predloží Poskytovate ľ - vyžaduje sa doložil' 
č . ll Aktuálny (nie starší ako 3 mesiace) výpis z obchodného registra - predloží 

Poskytovateľ · vyžaduje sa doložiť 
Úradne osvedčené písomné sp lnomocnenie predstavenstva spoločnosti na 
podpisovanie za spoločnosť - vyžaduje sa doložiť v prípade ak Zmluva nebude 

sova11á členmi predstavenstva, uvedenými v Obchodnom registri SR 
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č. 17 Osvedčenie o registrácii na spotrebnú dar'í z elekb·iny (Regislrovaný ako oprávnenJí 
spotreb/tel' elektriny, Registrovan)í ako platiteľ dane z elektriny) - vyžaduje sa doložil' 

č. 18 Vzor · Banková záruka- vyžad11je sa doložiť originál bankovej zárulcy. ak 
Poslcytovatel' poskytuje finančné zabezpečenie formou bankovej záruky 

b) v prípade P pS poskytovaných zo zariadení pripojených mi mo ES SR : 

č . l Splnomocnenci pre komunikáciu - vyžaduje sa vyplnená tabuľka 
č. 2 Symbo ly pre platby - vyžaduje sa 

č. 13 Vzor Mesačné potvrdenie o disponibilite Poskytovateľa potv rdzovaný 
Prevádzkovatel'om zahraničnej PS, z ktorej boli PpS poskytované 

č. l 4 Písomné potvrd en ie susedného zahraničného Prevádzkovatel'a PS o schopnosti 
zariadenia pripojeného do jeho ES poskytovať PpS- vyžaduje sa doloi.íľ 

č. 15 Vzor - Oznámenie rezervácie o voľne:i prenosovej kapacite na dodávku regulačnej 
elektriny z aktivácie PpS 

č . 16 Vyhlásenie k DPH- vyžaduje sa dol oz it' 

Článoh: XVIII 
Platnosť Zmluvy a ulwnčenie Zmluvy 

l) Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú od 1.1.20 l3 do 31.12.20 13. Táto Zmluva nadobúda 
p latnosť dňom podpisu oboma Zmluvnými stranami. 

2) Táto Zmluva môže byť ukončená dohodou oboch Zmluvných strán alebo výpoveďou, alebo 
odstúpením od Zmluvy v zmysle platných právnych predpisov. 

3) Výpovedná lehota pri výpovedi tejto Zmluvy je 30 kalendárnych dní a začína plynúť odo 
dňa doručenia výpovede druhej Zmluvnej strane. 

4) Odstúpil' od Zmluvy môže ktorákoľvek Zmluvná strana, ak: 

a) povinná Zmluvná strana napriek opakovaném u upozorneniu neplní svoje záväzky 
podl'a tejto Zmluvy, 

b) povinná Zmluvná strana odmietne uzavrieť dodatok k tejto Zmluve, vyplývajúci 
z tejto Zmluvy. 

5) Výpoveď musí byť usku točnená písomne a musí byť zaslaná doporučeným listom s 
návratkou druhej Zmluvnej strane na adresu jej sídla alebo doručená osobne v mieste sídla 
druhej Zmluvnej strany. 

6) V prípade, že výpoveď tejto Zmluvy podaná jednou zo zmluvných strán sa nedala doručiť 
druhej Zm luvnej strane, považuje sa za deň doručenia tejto výpovede 3. pracovný deň 
nasleduj úci po jej pôvodnom odos laní doporučenou poštou adresátovi na adresu jeho sídla 
uvedenú v tejto Zmluve. 
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Článok XIX 
Záverečné ustanovenia 

l) Túto Zmluvu možno meniť a dop Íňať iba vzostupne číslovanými písomnými dodatkami 
podpísanými pre toto oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných stdn. 

2) Pokial' nie je ustanovené v tejto Zmluve inak, vzťahujú sa na tC1 to Zmluvu príslušné 
ustanovenia Zákona, Zákona č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových odvetv iach a platné 
rozhodm1tia ÚRSO. 

3) Zmluvné strany sa zaväzujú, že ak by došlo k zmene predpisov, rozhodnutí alebo iných 
dokumentov, ktoré upravujú vzťahy upravené touto Zmluvou, uzatvoria dodatok k tejto 
Zmluve, ktorý bude odrážať novú úpravu v príslušnej oblasti. Ak by nedoš lo k uzatvoreniu 
dodatku v le hote jedného (l) mesiaca od vyzvania Strany, ktorá navrhuje zmenu Zmluvy 
v zmysle zmeny predpisov, rozhodnutí alebo iných dokumentov, ktoré upravujú vzťahy 
upravené touto Zmluvou ("navrhujúca Strana"), druhou Stranou ("odmietajúca Strana"), 
potom je navrhujúca Strana oprávnená od Zmluvy odstúpiť a odmietajúca Strana nemá 
nárok na žiadnu kompenzáciu, náhradu .škody alebo inú platbu, ktorú by inak mohla od 
Strany, ktorá odstúpi la, požadovať. 

4) Ak sa niektoré ustanovenie tejto Zmluvy stane neplatné alebo neúčinné, ostatné ustanovenia 
Zmlt1vy nebudú dotknuté touto neplatnosťou, resp. neúčinnosťou, a teda zostanú v platnosti, 
okrem tých pripadov, keď dané ustanovenie nemožno oddeliť od oslatnej časti Zmluvy 
vzhl'adom na povahll Zmluvy, jej predmet alebo okolnosti, za ktorých bola uzavretá. 
Zmluvné strany sa zaväzujú, že urobia všetko pre dosiahnutie rovnakého výs ledku ako ten, 
ktorý bol zamýšl'aný prís lušnými neplatnými alebo neúčinnými ustanoveniami. 

5) Ani jedna Zmluvná strana neposkytne informácie o ustanoveniach tej to Zmluvy ("Dôverná 
informácia") tretím osobám, okrem informácii, ktoré: 

a) dala Zmluvná strana k dispozícii svojim riaditel'om, zamestnancom, pridruženým 
spoločnostiam, obchodným zástupcom, profesionálnym poradcom, bankám alebo 
iným finančným inštitúciám, agentúram určujúcim bonitu alebo uvažovanému 
právnemu nástllpcovi, 

b) sú poskytnuté k dispozícii v súlade s príslušnými všeobecne záväznými predpismi 
alebo v súvislosti so súdnym alebo správnym konaním; za predpokladu, že každá 
Zmluvná strana použije primerané úsilie, v rozsahu použitel'nom a možnom v 
rámci takýchto zákonov, regulácie alebo pravidiel, na obmedzenie rozsahu takto 
poskytovaných informácií a bude o tom okamžite infonnovať druhú Zmluvnú 
stranu, 

c) je možné poskytnúť bez predchádzajúceho súhlasu druhej Zmluvnej strany za 
predpokladu že, poskytuj úca strana tieto informácie zretel'ne označí ako 
"DÔVERNÉ" a bude informovať prijímajllcu stranu o spôsobe akým má s týmito 
infonnácinmi zaobchádzať, aby nedošlo k narušeniu ich dôverného charakteru. To 
isté platí aj o poskytovaní infonnácii so súhlasom druhej Zmluvnej strany. 
Za dôverné informácie sa nepovažujú informácie, na ktorých sa Zmluvné strany 
výslovne dohodnú. Dôvernosť informáci i bude platiť až do doby jedného 
kalendárnt~ho roka, po skončení platnosti tejto Zmluvy. 
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6) Ak preukázateľne poruší niektorá zo Zmluvných strán povi!Ulosť, uvedenú v ods. 5) tohto 
článku, má druhá Zmluvná strana právo uplatl1ovať za každé potušenie tejto povinnosti 
Zmluvnej strane, ktorá zmluvné povinnosti porušila zmluvnú pokutu vo výške škody, ktorá 
vznil<la poškodenému, avšak najmenej 7 000 EUR. 

7) Ustanovenia o ochrane dôverných informácií, náhrade škody, zmluvných pokutách, 
a ti ešení sporov zostávaj ú v platnosti l rok po skončení účinnosti tejto Zmluvy. 

8) Nakoľko spoločnosť SEPS, a.s. je povinnou osobou v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o 
slobodnom prístupe k informáciám v platnom znení (ďalej len zálcon o slobodnom prístupe 
k informáciám), zmluvné strany sú oboznámené s tým, že informácie o Zmluve budú 
zverejnené spôsobom uvedeným v ust. § Sa ods. 3 zákona o slobodnom prístupe k 
informáciám a v rozsahu podľa nariadenia vlády SR č. 498/2011 Z.z., ktorým sa 
ustanovujú podrobnosti o zverejňovaní zmlúv v Centrálnom regisui zmlúv a náležitosti 
informácie o uzatvorení zmluvy. 

9) Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch v slovenskom jazyku, po dvoch 
rovnopisoch pre každú Zmluvnú stranu. Oficiálna komunikácia vo vzťahu k tejto Zmluve 
sa uskutočiíuje v slovenskom jazyku. 

10) Obidve Zmluvné strany svojimi podpismi potvrdzujú, že ustanoveniam tejto Zmluvy 
porozumeli a zaväzujú sa ich plniť. 

Dátum: 'l 9. DEC. i:U1Z 

Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 

Pokorný/ 
predstavenstva 

Slovens lcá eiP.I\ t río::ač ná 
Pl'enosová s thtava, a.s. 

Mlynské nivy 59/A 
824 84 Bralislava 26 · 

- 1-

Dátum: 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTA VDA, 
ŠT Á TNY PODNIK 

Ing. Ladislav La 
generálny riaditeľ štátneho podniku 



Príloha č. l 
Splnomocnenci pre komunikáciu 

Splnomocnenci pre: Fakturáciu, platobný styk a finančné zabezpečenie PpS 

Na strane Prevádzkovatel'a PS 

Na strane Poskytovateľa 

Splnomocnenci pre: Kontrakt PpS 

Na strane Prevádzkovateľa PS 

fun Rc ia 1 J • • .. - .. il - • •• ~ 

výkonný riaditel' se!ccie SED 

výkonný riaditel' sekcie obchodu 

Na strane Poskytovateľa 

fu nkcia 
obchodu s elektrickou 

Splnomocnenci p re: Prípravu prevádzky a správu Certifil<.Mov 

Na strane Prevádzkovatel'a PS (spoločný e-mail: denna_priprava@scpsas.sk) 

Nn strnne Poskytovateľa 

funkcia 
obchodu s elektrickou 

Rámcová zmluva o poskytovaní podporných služieb a dodávke regulačnej elektriny na rok 2013 PrUolm č. l 
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Splnomocnenci pre: Technické hodnotenie n lcontrolu 

Na strane Prevädzkovalel'a PS 

Na strane Poskytovatel'a 

Splnomocnenci pre: Obchodné hodnotenie n Kontrakty 

Na strane Prevádzkovateľa PS 

Na strane Poskytovateľa 

funkcia 
odboru obchodu s elektrickou 

Splnomocnenci pre: Zmluvné vzťahy 

Na strane Prevádzkovateľa PS (spoločný e-mail: zmluvy@sepsas.sk) 

Funkcia .. 'l • l. -. . . .. 
vcdllca odb. zmluvný_ch vzťahov 
~konóm obchodnej činností 

Na strane Poskytovateľa 
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Splnomocnenci pre: Aldivácia PpS 
Na strane Prevadzkovatel'a PS (spoločný e-mail: dispatcher@sepsas.sk) 

ŠD riadenia PpS 

ispcčer SD riadenia ES 

ispcčer SD riadenia PpS 

ispečl!r ŠD riodcnia ES 

ispečer ŠD riadeniu ES 

spečer ŠD riadenia ES 

Na strane Poskytovatel'a 
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Príloha č. 2 

Symboly pre platby 

Pre úhrady platieb za PpS budú používané tieto symboly: 

Variabilné symboly (VS): 

Úhrada za PpS číslo faktúry 

Úrok z omeškania číslo faktúry 

Finančná zábezpeka IČO Poskytovatel'a 

Konštantné symboly (KS) : 

Úhrada za PpS 308 

Úrok z omeškania 058 

Špecifick;í symbol (ŠS): 

Úhrada za PpS PpS//mcsiac/2013* 

* Poznámka: oddeľovač"/" slúži iba pre potreby oddelenia čisel v tejto Zmluve, ktoré sa 
nepoužívajú pri úhrade platieb. 
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Príloha č. 3 

EJektrická schéma zapojenia Poskytovatel'a 
prikladá sa jednopólová scbémn znpojeuin 
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PRV 
p.č .. Elektráľeň Zariadenie 

Platnosť do 

1 Vodné dielo Žilina TGl+TG2 -
2 

3 

4 

5 

6 
7 

8 

9 

IO 

ll 

12 
113 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 -
22 

Príloha č.4 

Zoznam Certifikátov Poskytovateľa 
(uložených na dispeeingu Prevádzkovatel'a PS) 

SRV 
TRV TRV TRV TRV TRV 

3MIN+ 3M IN- lOM IN+ lOM IN- 30MIN+ 
Platnosť do Platnosť do Platnosť do Platnosť do Platnosť do Platnosť do 

19.5.2014 - - - - !9.5.2014 

- l 
l 

Rámcová :mr/uvo o pos/..)'lovoni podporn.1"ich slu!ieb a dodávk!! regulačnej elekirilf}'lla rok 2013 

TRV z vo d 30MIN-
Platnosť do Platnosť do Platnosť do, 

19.5.2014 - -
l 

-

Pdloha č. -l 



Príloha č. 5 

V prípade vlastnej zodpovednosti za odchýlku čestné prehlásenie o tom, že 
poskytovateľ má uzavretú, alebo uzavrie do doby poskytovania PpS zmluvu 
o zúčtovaní odchýlok V prípade, že za poskytovatel'a prevzal zodpovednosť 
za odchýlku iný subjekt, potvrdenie o prevzatí zodpovednosti za odchýlku. 

Čestné prehlásenie 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠT Á TNY PODNIK, čestne prehlasuje : 

že má uzavretú, alebo uzavrie do doby poskytovania PpS zmluvu o zúčtovaní 
odchýlok na obdobie od 1.1.2013 do 3l.l2.2013. V prípade, že za 
VODOHOSPODÁRSKU VÝSTAVBU, ŠT Á TNY PODNIK, prevezme zodpovednosť 
za odchýlku iný subjekt, predloží potvrdenie o prevzatí zodpovednosti za odchýlku. 

Ing. Ladislav Lazár 
generálny riaditeľ štátneho podnikLI 
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Príloha č. 6 

Potvrdenie od Prevádzkovatel'a distribučnej siete 

ssr . ms TlllflUUitl 
· ,., ~,. r.. '!''S1AVBA š .p. 

\IODOHO~PDDI•' ,,:,. . PO SOJP!> 
SRATt"'LAVA ~ Ka<loocskä 2. 8'000 ~ . 

~AlLOIIY: 

OOS\.OOilll: -3 _,z- 20\2 

( ()8~'1.~ 
(;lSLO: 

INR ..... - .. · ~~ľ-t= 
SPIS. Zl-l. 

1 000/84/20 12/MM/LC 

Vec: Sithl<ls (( posl<ytovaniu podporných slul(lcb 

..,_, .... ...._ 
-"'l:> 

<•"n•~•-'rt, eDF 

Vodohospodärslm vystilvba, š.p. 
P.O. BOX 45 
l<arlovesk~ 2 
842 04 Bratislava 

29.112012 

Prevädzkovater d•slribučne) sústavy, Stre:!oslovensl<ä energetika Distribl.cia, a s. Zillna suhlasl 

s poskytovanlm podporných slui.ieb výrobňou - vodna elekträreň \lodné dielo ~llna - ktorá je 

majell<om spoloenosU Vodohospodár5ka výstavba, § hliny podnik pre prevádzltovatela prenosovej 

sústavy SEPS, a.s. na obdobie od 01.01.2013 - 31 .12.2013. 

S pozdravom 

:.: Pn fltleiJrtk.o 2t27te, U'O .47 l un .. 

IC: OPH SIOOUIS7• 5! 

IC:O M••21 51 

OIC: 2:l221 87~S3 

t i, 10 V-tu• )1.:)5~0~5H(ILOO 

!i~'Cdot1li'JCr\~k.1 ~~~~'~':Willa- Oib'lliillitil~ 
n:~:!ov:l !lll4 o•i!lČttU!lf 

Asset managem ent 

n T~~ oeso 1so 001 

E·n":tl priW<l::l~ota1~1SV--d s-. 

V.\".W.UI! ·d.S'-1. 

"'1 SVO!Ht'l"C.tenPti MIQ.IGOI.Jol • 0-tSV'~:ld.-.. L!l> 

to UJ*J.'10 y Otclt)<:II.Cn'l ft!QISVI 

01.qS'6no sGcu t...., 
Otlt.'ltľ Sa \llof l1• tl~o lOS tiA. 
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Príloha č. 7 

Prehlásenie o tom, že poskytovateľ je vlastníkom zariadení, na ktorých 
budú posl{ytované PpS, alebo úradne osvedčený písomný súhlas vlastníka 

zariadenia udelený minimálne po dobu platnosti a účinnosti Zmluvy 
poskytovať PpS poskytovateľovi na jeho zariadení. 

Čestné prehlásenie 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK, čestne prehlasuje: 

že je výlučným vlastníkom elektrárne Vodné dielo Žilina, prostredníctvom ktorého 
bude poskytovať PpS na ktoré má certifikáty uvedené v Prílohe č. 4. 
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Príloha č. l O 

Povolenie na podnikanie v energetike 

ÚRAD PRE REGULÁ:Cil!J"SIEŤOVÝ<::H ODVETVÍ 
DaHmlSR:í 27~,i.':o: Box' u ·, 82,o1~7)lrurlsJ~vn 

Čfslo: 008Rn0 121E-PE 

.ROZJJIQ::QNUi:ľiE 
. • ! ' ·, 
u .. d ," .... , ...... . >Íofovi<ll l'tl\ .. l\"1, .Wbort '-1.\Uilci< l•pdnej tl\<f~il<), >ku •tbt• ff.'l!kl•tl' .lpt6uor UfVin. podr• § s ::;U.oru c. 71/19~7 Zb 
n >ptlh'n'"" kowo.•ol (tVrivn} ~ori:xlo~}. 1"111ra t j ._.\l:on•·e 211ir.!OOiiZ. ~: orq;ul&~ll v tl<t'ul)pl b.NcNú.:h no Mltn.: • dopln<11l nic~tll<)'d• >.G.I.noo; 
'f 711:nl ur:slUICiCh jWdf'tUW;, r.udr:a §- 9 -:fak.ti:J:l d_ 6!61209-' 1 ... 't p lňtfP,ftikc D1

(1 ;;.,,,1-; n~lJf~t11 f~kCIIU'". \ 'l> '"«l 2inc.'~ti U ~l\:~1 V P."'fUkOÍ 
t"\"Ído1w"' i><>J f lú;•n: ~liU-20 1!-Il;\ •yku~ l:lft""U ra\o!Cni'o e. 20051~ OOT.l - 4. '"'-'11.110 dA~ ().Í.II1l011 ov~<~ 

' ' l 

povolenie čt 20P~E 0073:- s. ~mena 
· r ~ , kl. " 
~n>VIllc .-eJ os~yc 

ubchodnémcno: VODOH;O$POD~~~ VÝSTAVBA, ŠTÁTNY 
PODNJiK 

•!dk>: P.O..BOX -l5, Kurll>vi:sRú::Z,~Í 04 B~tl~ln~n P)lVI:a ft>nnl roouikorJo: šl::itny 110tlnik 

f!D Rft!4met J!0!.1 (1Í l.~f\ i~; 
1 

elelumenergetika 
t l l , 

nou~h podniknui:a: v)'rolJn clcJdrjnv. dod :ivli."l c lékiriri:\·~ distriiiGclu clc l.t l'inv, . ., . l'' .... . 
Miesto jluol nlllnn in n mopu •.YmcoJ•~ulho.úzcno l2: prfl ?hii,č.l 

Ter min l-!~11Ía 'fýkonu éinnoJli: 0 1. 11.2005 

Cblu: 6%'2U<HM l o-0~ 1 

Doba plalno>IIJ•n•·olrni~ do: nu dobu ncu~itú ' . 1 l 
l'o•lnoo>tl > h'c~nkkr t>oolmi<o~y ')~nooh.••'lo P""!lcocj 1tmnust1: DrtJtcľ:r.·""lcnlu j>J !'Q'~nn)• •'\><Jrliov!f •><ll.')' "''""""";" ·.dkcno 
~ G~61lOOJ 7_ l. o """t.!li~u "o L111C"I)C nlckoÔr}:d• 1::11:""•!• .. ... ""' op~(llch rr' al"llb ... A lali.<l'Jl e. ~76f.l001 1 .... \)

0

"'l'hl4:ii v 11•1'<•"5<11 od~<Lvi•d> 
no"""''"' n dutolll<lll ní<l turj·ch >;\f:cqo,· v znrnln.,.~<lr.llrh,pn:dpi:o'!V ~ ,·!!cbfl; a: Li~~~ j!l<dJii~y V)Jiólllô n>.í,cl\ r..llJ3~<. l~•olcnie ~· vzs'1~1ujo lt o 
n3 h.·~1lnlc1."' ZMi.ld~..-nía. •lo '-.Tc•é d.-l.i1cl' pt'l\\th.:rtia pr-... -., IL:lL!.J\ ll·chniCI:! Jlll!I,~-L~If~ly nn Y)'l:hnA,•nnlc l'~,tvnll.:n":t LliuntlSii. 1~~:hutck~ ':"~tkJ~:•u:o~ ~ll &wc::J~•' 
\' ľfllfthc ~. 2 ·r~tu\c• m::Ju.,dnm.Jrn Mt muu nvJte<.lttutlc: '' \-')"\!:»li (lo\ulcnb 1 1('1t~l! tlO /~ - ·1 .:.tltcr"lll to'tl fl~t 03.11.201 ( l :u.tdom 111..: rCJ!IIIAciu o;icfor)"C'h 

"'"'"''''· . l il l l' ., . ' 
~----------------------------~--------~··--~·------·-----·--------------~ 
Ud~t>uduCIIIe: Orl.lh:r ("10'\\llt-nin pud:aJal Úr-.a.d rm: ,._;,,,l,'lr;Í') si::f"' i ch t.!t.h'ct\(•IJ~rn ~ l'l. l.Q~l"lll e. fdi~f.!h(l4 ~ ~o c:.ucrscul:c a. o 1~ 11tn~ n•cki.U!)""Ch 
dko:.w o 'l koroo:oli uncny v poN< 1"'-:'~d:ko<anich ledonlcl)'dl ~IIJd"lt •rel~~nui' p~•oknl t . fDO~I:. <01~- -1. >(11<ftl 1!0 dho (1J. I I.2JIII. Un~<l 
pn: f\'CU1(\..;.J u:.:fewjch tdV~\ l f1:CôU'nl hn.lo.f :t\U ll~d'fcUJ:rjcl•i " WJ.bb~ct' \)1J8.1~ ra\'OICfliC t\3 ~jl;,tiJic V Cfl~l\t;- lAk. ~t\c~ j..; nv( d.:nC \.,. 
•5rol<>••i turi. l'rct<:!c ilb"''ft:o•i '""':an" l>l>!c •1ii<>11:n~ ,. ~lr.ao1i """"'ll. J""lt6t.\cjl!Ô od(M><Iricnie "'"hodnuli• fl<ldr> § J7 ohh. l •~lono 
t7 tii%7Zb.os:pr•'•lt'lnton.'lllini<}q>it!Rbot.. ( • 

Pwk~lr. l'n>h ttn.,to om!Jnd>uíy ")\bnt~nu ' """"' Fí,;j.oo na.l.'>o rl.:.al1oóo:> ~OOIP!I·I i-Nl o lf$! 1..IJ.m> e. itl l1ib1 2Jo u >r•••"""" ""'''"" rodoo' 
""''"'";., • ld101r: l~~,.; udo dolo OZJuirr.<Íto> 'mde>d'wt..:ou·~::rJ P.'" r<:y !au tJc(ll '1011 """"'~~ IJdlicr f< I'VIocic lq>elnej cuc:t:.a•k)', Dljollbi ~l. 
J:!(l Ol lltnll,ln•'O il<úk>odnu!k. l10fi pa ry..'tr~nl ri:xlo~d!Ofli'>TD)cb P"'fjdl:ol ""'"!budlo p<m'"fllelr~'. J" po'O.l~·mk:ru~ • :Ml<m 

Bratisl:t•·o., "}~nn.l d il:o 2.5. S"JlletniJrulOI:!. 

\lttlllllll ,l 

Rámcová :mfuvo o poskylovonf podpomých služieb a dodávke regula(nej eleklri11y na rok 2013 Príloha č. l O 



..... 

· ' ... 
.. ! r 

Číslo ;· OOS812012tE~PE .: .; 

. 
• : • • ~ o l 

Zodpo•·Niuy :tolstupc:1: 

Odal'odncoie: Dŕtit~r povokni~ 
;:;\k lmo v o vrltonanii: Zllli.:.H)" / 

j!IC IC~ulltcill .lidq\'~Ch odvcl\'1 
výrokovej čt.iSli . l' rcorrlc Mi!51n 
~. 7111%7 Zb o sp~vn:Jm k~n ~u i iti~ 

., 

stra~~ l ~ 3 

. , . ' 

.. 

,, . 
1•4 • ' l • f l .... ' , l 4 • • • 

'·' l • . . 
1 .. •:t .. 

• •• o 

.,, 

.. 

čl sl o: 65(i/200•Ji4 la·02J7 

v:>~tJ;y usunoY~niu t ákun<J 
läcli ' ' siéa'ov}-ch odvetviuch 
· · · su iiťnhuje len 

., •·•h•M "L·• 7.Jtimlcríiu sú twcdcné 
,úl1l<loín P" Ťcguldc iu sic'(ovycll 

·7.h. o ~pr.ivnt'<n koomni [«l<lao· 
cncrr,cti~y. Bajl:olsk·.i 27, 

lC (Jrc.Sk<lnl ;GIC iľnC ~úuom. 
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J' ,·il•;lt: • ~· '. t, P•' ,·u l.·u•u ,. !.liU:, l . Uffí .\- : ; . nll"n:• ·rc.·(' hli , :: 1.ariatlt·n ia 

Por. 

Č. 

1. 

'2. 

Názov zariad enia 1> 

VE - Vodné dielo 

lv1VE Dobrohošť - Vodne dielo 

""· - -- ·· 

Mfesto a rozsa l1 podnil<.anía vo výrobe elektriny 

Adresa prevád2ky l Palivo2> 1 
ulica . číslo l obec 

Inštalovaný výkon 

(MW) 

Ročná výroba 

[GWf"!) 

Ulica pri Celulózl<e 

Dobrohóš(537115: 

:101 o 01 Žilina l vod a l 7IJ . 173 
930 31 Dobrohošť · : _ l voda· 1 .sl . ·1 1 ,873 . 

::-
.. · .. - J.,: 

--- . ..:..._ . 

- ~ · · !". _. · : .... • • 

- L' . - ~ 

- - . ~ - ·.. . .... .::.: 
-:- ::: - ~:... -::. :. 1 .~----:·. ·=---~:<: :. :_. 

~ 
._ 

- --~~-- : -~::. 0 -~ T :-;~- ---

_. 

. 

- · - ·.--.:::-~ 1* 

~ ~:-:~--~= - ::: ;-. ~-~~~:~=~ ~-=·=~ .. . -:~~:~_:·!-- ==~:-:~~:~~::~~- -~:t .. ~-~~~"'Y:-i ,\~~~>~-~~~- :.:_:_~; ~-~:~ ~~~ ~t~ .. ;~); ·::~~-~ ~= ~:~ ~- ~~~~i;2 =:~:~:T~~~--> ~~~:~ ~-:~?T:~ 
-- - -=:-~--:: :~- · -:-=- ----=- --;,---- .. -_. "-:.."'"-=-=-·--~- ,...--- ==------=-- --- __ ..;~--------· .. - ?-· : - ·:--·" - - - · - - · -

~~ ; -r -~-: ~--.. --~-~~.:~~;~:= ~:].:;.:.~; ~~ -~:.:?=:..: _=-:'=-1=:: :~=~~~-~~~~;i~--:- ;~~~-=::~:--h-::.~-~=~~~~=:=: ~--

; 

-· - -==~=~!~.:;-:..:·-:::·= -- - :.: ~ : -· .. r·" l o·· .. o,. . ' -·- =· ;. ;~:. ~ '' ·c:::~ . ,_~, ~-- "":.. ~ •" '~ ""'' ., ' l'''"·''. . . .. - -· ..... . 
-~:~ ~-6 ~/ -;:~:H=~-::·~::~~>rFt~~- e:::~-:~~--~',~,-~: - := ::~· :~~ ~· · ~:: .. . 

: ..... _ .. ... ~~ 
• ... _. ._ao. .._ . 

- ~ -::. - ' ~-:~1:7.·-~:""_: .- ~~ -. :-
• f -· - · - - . ..... - - .- - -- ---. ~ - '~ · - ·. 

. :;·· .- : .. ~ · -~;-~~.:.~-= -~ :.~ -- :~_ ... .1 :-,. - - ~ 1 .:. .... : 

-- .:: '1 "·:·- r-~ ---:-= ,-=-:·.. .. · • · -· ~- · ... · -"'-'··r ·-· · ... ---·--.• ,_., ., ':c' ~ ' O •'~ O : :c" ' O ·:: "'' :" . .... ' " ~-. ~"- O ... •=• ' U OO l ._,.. ..:·' : ' :H '-~r·• ;• ol" . ... ' 'o •' . ,... . • • :Q . ' ' ,... -- : . : :' :·:: '-.:::_ :: .. . _,:·: : ._. .. ... : . ~ _. .. ,, ~ :,, ~-' : .;; :•:_' .: ,_; ; : :·' ; '~ ·<;;:' ~: . 
.. - - - -- . . . -- . : -.: - -- - . ~ - . -: :: .... 

•.·. ... . . . 
~ 

Spolu 73,8 18~.873 

'11<VET -l1omblnovana výroba elektriny a lepia, OEZ ~ obnovílerm:" energetické zdroje, VE · vodna elektiáre''· JE - jadrová elek!rarcrí 

'1 ZP · zemný plyn, CU ·čierne uhlie, HU · l;nedé uhlie, l< - 1-:oll~, KP -kvapalné pa livo. JP · íedrové. palivo. OEZ- biomasa. geotermé!ny zdroj. bioplyn 
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Príloha č. ll 

Aktuálny výpis z obchodného reg.is tra 

VÝPIS 
Z 013C UODNÉHO REGISTRA. 

Okresného súdu Bratislava I 

l. OBCHODNÉ MENO 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ST Á TNY PODl\'lK 

ri. SÍDLO 

N:l·Lov ul ice (iného verejného pricstr:111stva) :J orientačné člslo (príp. súp isné čislo): 
P.O.BOX <15, Knrlovcská 2 
Názov obce: IJratisbv,, 
PSČ: 342 04 

ili. lČO: OO 156 752 

IV. DEŇ ZÁPISU: 0 1.01.1989 

V. PRAVNA FOUMA: Štatny podnik 

Vl. PREDMET PODNIKANIA (ČINNOSTI) 

l. vykonávanie in:licni~rsko-iovestorskcj činnosti u poskytovanie technickej pomoci investorom v 
inW$Li éncj výstuvbc, 
2. vylwn:ívnnie projektovej činnosti, 
3. vykoniÍvnnie tcchn ícko-bczpcčno~ tného dohl'adu podl'o osobitných predpisov, 
4. nákur, rred~j a sprostredkovanie Lov aru v rozsahu vol'ncj živnosti, 
5. rc;llitná kunccl<iri:~, 
6. zcmctneratské práce, 
7. vykonávanie bytových a občianskych stavieb, 
8. vykonáv~ nic inžiniers!-.:ych stavieb /vr(llanc vybavenin sidliskovýcb celkov/, 
9. vykonávanie priemyselných stavieb, 
l O. geodcticlu! 11 kurtogmlické pnit.:e::, 
ll . overovanie gcorncu-íckých plánov u iných výsledkov gcad!! tických pote, 
12. prcvádzkovunic zariadeni slúžincich nu regeneráciu u rekondfciu, 
f3 . ubytovacie služby v rozsahu vol'ncj živnosti, 
14. ubytovacie služby v ubytovacích zuriudeniaeh s prevádzkovaním pohostinských činnosti, 
15. upratovacie služby, 
16. prenájom nebyrovýcb priestorov spojený s doplnkovými službami, 
17. vnútrozemská plavb:1 v rozsRhu po:ličiavnnic motorových vozidiel, 
l 8. po:i:ič iólV<mic motorových vozidiel, 
19. rcprografiekú o knihviazačská činnosľ srojcnó s výkonmi reprografie kej a plánografickej techniky, 
20. prcvúdzkovanic Vodného dici;J Žilina, 
2 l. činnosť vykonilvonú ba. .. lským spčsobom 
22. výkon činnos li swvb}>vcdóccho 
23. výkon ~ianosri srovebnébo dozoru na: pozemné stavby inžinierske stDvby - dopravné stavby, 
pozclllilé komunikacie, vodohospodórskc stavby, 
2~. výkon činnosti stnvcbného dozoru nu: pozemné stnvby inžinierske stavby - vodohospodárske stavby, 
rotmbné a líniové swvby, 

SITUIIU l 

Rámcová zmluva o poslg11ovaní podpomJíclz slu'tieb a dodá~·ke rcgrdaórej elektriny na rok 20 l 3 ľr·íloha č. l l 



VÝPlS 
Z OBO fODl\'ÉHO REGISTRA 

Ot..-resného sudu Bratislava I 

·. .. 
\ . 

.; ""' ·: . -' 
Odtlic:I:.PÍ 
Vložkn ~islo: 32/B 

i. OBC rt OD:\JÉ ;vm NO 

VODOllOS PODÁRSKA V~'STAVBA, ŠTÁTNY PODN fK 

fi. SÍDLO 

N:lZO\' ul ice (iu ého verejn~ ho pricstn1nstva) n orientačné číslo (príp. súpisné č íslo): 
fl .O.I30X 115, Knrlovcskň 2 
N1í·wv ob ce: Dratislava 
PSČ: 84 1 04 

II I. I ČO: OO 156 752 

IV. DEŇ ZAPTSU: Ol.Ol.l9S9 

V. PRAVNA fORMA: Štútny podnik 

Vl. PREDMET l'ODNTKANJ A (ČINNOSTI) 

1. vyku11~vnnie inžicniersko-inveslmskcj čionosli a poskytovanie technickej pomoci investorom v 

inn:st i~ncj ,·ýsl~vbc, 
1. \'ykon:hanic projektovej činnosti, 
3. vyk:om\vanic tccbnicko-be<!peĽnostného dohľadu podľn osobitných predpisov, 
4. n:ikup, rrec.h1j " sprostredkovanie tovaru v rozs~bu vol'nej živnosti, 
5. rc;ditn:i Jwncelítria, 
6. lcmemernčské pr:l<.:e, 
7. vy lconávani~,; bytuvých a občianskych stavieb, 
S. vykon~1van ic in%inierskych stavieb /vrňtant vybaven1a.sídliskových cc::lkov/, 
9. vykonávanie priemyse lných :;lav1eb, 
l O. g~od~tick6 a kartogr::t fické práce, 
ll. ovcrovunic geometrických plánov u iných výsledkov gcodctick)•ch prác, 
12. prcvťldzkovnnic znri;~dcoí slilžíacich na regencr:lciu t i rckontlíciu, 
13. ubylovadc služby v rozsahu ·voľnej živnosti, 
1•1. ubytovacie služby v ubylovac.ích zm-iac\eniacb s prcvnd~kovanlm pohostinských činnost í, 
l S. upratovacie služby, 
16. prcni1jom ncbytov)•ch pric:i!OľO\' spojený s doplnkovými službnmi, 
17. vnútrozcmskä plavba ,. rozsnhu požičiuvanie motorov}rch vozidiel, 
IS. po;Zi.;iav:rn ie motorových vozidiel, 
19. rcpr\Jgr:lfickú a knihviaznC::sl<á či_nnosľ spojcm\ s výkonmi rcprografickcj a plňnografickej technik.'}', 
:w. prev:id1:kovanie Vocln~ho diela Zilio~. 
21. činnosť vykomivan;·, banským spôsobom 
22. vý!<on činnosti sta~vbyvcdúccho 

:n. v~·kon činnosti stavebnélw dozoru na: pozemné stavby inžinierske.; stavby - dopravné stavby, 
pozemné komunik<icic, vodohospodárskL: stavby, 
::!<1 . výkon činnosti swvebného dozoru na: pozemné stavby inžinierske stavby- vodohospodárske stavby, 
potrubné a líniové slavby, 
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25. výkon činností stavbného dozont na: inžinierske stavby- mosty, tunely, vodohospodárske sta,iby;-: .·· ·: · · 
26. v)·kon činnosti stavebného dozot1J na: inžinierske stnvby - vodohospodtÍrske stavby t~iniek~, .· 
technologické a energetické vybnvenie stavieb- elekrrotcehnické zariadcnin, tepelné zariaclenia,.lplynove . ~~ ď 
~arindenia, výrobné technologické zariadenia · .. ··. . 
27. prevádzkovanie vodných slavieb, ku ktorým má pnívo hospodá;cnin, resp. ktoré mu boli zverené~··· ... '· ... · 
18. vykonávanie zabezpečovacích pn'te na oclu·anu pred nepria:l:nivými účinkami vôd na vodných 
stavbách, plnenie.; Úloh vypl)rvajúcich z povodňových plánov a rozboduurí povodríových komisií počas 
povodňovej aktivity, 
29. dispečerské riadenie vodohospodárskych činností , 
30. dispd;erské riadenie energetických činnosti, 
31 . uskutočňovanie j ednoduchýcb stavieb, drobných stavieb a ic ll zmien, 
32. projektovanie nlcbo konšlmovanic vyhradených clel<trických znriadcní, 
33 . teclmi.k požiarnej ochrany, 
34. verejné obslnnívanic, 
35. vodoinšlaláL~rstvo, 
36. p;cnájom mechanizmov a dopmvn)'c.h prostriedkov, 
3 7. prevádzka mnlý.ch plavidiel, 
38. rrevúdzkovanic telovýchovných a športových znrindcnf, org:tni7.ovanie kulrúrnych a spoločenských 
pud ujatí, lmr.r.ov, seminárov, školení a výstuv, 
39. faktoring a rorraiting \' ro7..sahu vo.ľnej živnosti, 
LJO. poslrytovanie software- predaj hotových programov na zftk ladc zmluvy s autorom, 
•ll. automatizované spracovanie dúL, 
42. poradenská l:innosť v obla::;ti projektov [lrC pl'cdvstupovc a struklunílnc nilstrojc CÚ v rozs<Jhu vol'ncj 
živnosti, 
•13. poclnilcatcľské poradenstvo v rozsahu vol'nej živnosti, 
+L :;adovnícke práce a úpn1va zelene, 
45. pílčicke práce, 
4ó. zemné práce, 
47. výroba eleh.1riny, dodávka elektriny, dist.ribticia clcklriny vrátane poskytovania služieb s tým 
~roj~n)•ch, 
4X. projektovanie, riešenie a vyhodnocovanie geologických úloh hydrogeologického p1iesJwmu, 
49 . vykonávm1ie geofyzikálnych prác pre geologický prieskum, 
50. výroba a rozvod elektrickej energie v malých vodných clcktniriíacb •• v obnovilcľn)•ch zdrojoch 
elelarickcj Cl1crgie do 5 MW, 
51 . konzultačná a poradenská činnosť v elektroenergetike, 
52. prenájom strojov, pri:;lrojov, zariadeni a energetických znriaclcni, 
53. vytwnimmic prípnwocj prcdprojcktovej činnosti, n:Jjm:i vypracuvanic stovcbných 'úmcrov verejných 
prác, invcsti~ných zámerov, štúdii, úzcmnoplánovac!ch pric5kumo v a rozborov, komplexných 
v}•hľadových inžinierskych dokumentácií n Y<Jrinntn}•ch štúdií, 
5~. vykonávanie komplexnej projektovej činnosti, najmä vypracúvanie návrltov f\ dokumentácie 
umiestňovania stavieb a ich zmien vrátane vnútorného vyba\'cni:.~ ~-;xtcriéru. ako aj rekonštrukcii a 
uJodcrnizácií budov a obnovy stavcbn)•cb pamialllk, 
55. spracúvanie príslušnej častí územJ10plánovacícb podkladov a úzcmnoplúnuvaccj dokumentácie, 
5G. vykonúYanie stavebného dozoru, 
57. zastupovanie investora pri príprave a uskutočilovaní stavieb, 
58. vykouávanic projektov~ho manažmentu, najmtí na riudenic projektu n no koordinúeiu čiastkov)•ch 
projektov vypracovaných inžinícnni, architektmi, krajinármi a inými špccirllistnmi, na vykonúv<1nie 
ollbomého autorského do111'ndu m1d uskutol:ií.ovaním stavieb podl'u ~chvúlcnej projektovej Jolcumcntáci~. 
59. vyhotovovanie podkladov na hodnotenie vplyvu stavby na živo! né prostredie, 
60. vyhotovovanie projektovej dokuJUcutilcie týkajúcej Sil. tcchuid\ . ..;ho, technologického íl cttcrgctického 
vybavcuiél stavieb, 
61. pos1:ycovanic tcchn ic kého a dwnornického poradcn~tva týknjilcelJo sa tedmického, lt!t:llnologickélto čl 
energetického vybavenia stavieb, 
62. sprostrecU\:ovateľsk:á činnosť v ob lasti s lužieb, 
63. sprosl.rcdkovalcl'ská činnosť v ob lastí výroby, 
64. sprostretUwvalcl'ská \;innosť v oblasti obchodu, 
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306 :?.92 606,000000 EUR 

ĎALŠ rE PR.\ VNE SKUTOČNOSTI 

XL ZLÚČENIE, .SPLYNUTIE, ROZDELENffi SPOLOČNOSTI 

Spoločnosť zanikla v dôsledku zlúčenia. 
!'RA VNY NASTUl,C.A 

Obl'hodné meno: 
HYDROCONSUL T BRATISLAVA, štátny poduik 
Sídlo: 
!'\:lzov uli<:L' (iného verejného priestranstva) u orientačné číslo (príp. súpisné číslo): 
Ľxnnrovu 59 
f\{Jzo v obce: Bratislava 29 
PSČ" : X2 1 03 
1 č o: oo l 56 81 7 

XTL 11\rÉ ĎALŠIE: PH.AVNli SKUTOČNOSTI 

l. Tento šlalny podnik bol :wlož~n)' rozhodnutún ministra, lesného a vodného hospodárstva a 
drcvospracujtk eho priemys lu SSR č. 1246111 O 1988 zo dila 6.12.1988 podľa § l 8 Zák. č. 88/88 o štátnom 
podniku. 
Stary spis: Pš 97 
2. Rozhodnutie o zmene konccstncj listiny č.j. ŽO 7690/ 1993 K/Mi zo dňa Ol.l2.J993 vydané 
Obvodn~·m úradom I3rmíslava l a Rozhodnutie o zmene živnostenského listu č.j . ŽO 7689/ 1993 Ž/Mi zo 
di'w 30. l 1.1993 vydané Obvodn)'m úradom Brali s la va l. Šrámy podnik prispôsobený ust. Z.é. 513/91 Zb. 
Stary spis : P~ 97 
3. Rozhndnmie Ministerstva pôdohospod:1rs tva SR zo dňa 05.01.1995 č. 1057611994-420 o. doplnením 
t.;1klaclaccj listiny. 
Sr:1ry spis: Pš 97 
4. Rozhodnutie M.inistcrstva pôúohospodúrslvn SR zo dňa 20.9.1995 é.7309/1995-420, ktorým sa doplňa 
zakladacia listina šlálneho podniku . 
Swry spis: Pš 97 
S. Odvolanie z ľunkcíe riaclileľn zo dila 28.1.1999, poverenie riadením štátneho podniku zo dňa 
2H.I .I999. 
Odvolanie z fnnlccic !.námestníka riaditeľa zo di'la 4.2. 1999. 
Menovací dekrét do l"unkcie námestníka zo diía 4.2. J 999 
(o. Ro:zhodmHic ?vl inisterslva pôdohospodfl.rsrva SR č. 2486/1999-420 zo dň<J 12. l 1.1999. 
7. Rozhodnutie 1\!linisterstva hospodárstva SR č. 6212/2000-420 zo dJin 27.7.2000. Rozhodnutie Krajský 
úrad Žilina zo d1í <t 30.6.2000 č . 2000/07673/ 180. 
~. Zrušujúci dckréc císlo 837/2002- 100 zo di'u.1 15.3.2002. Menovací dekrét l:[slo 837/2002- 100 Zo d1'íu 
15.3 .:?.002. Zúník funk cie riaditeľa- lng. Ivan Veselý di'lom 25.3.2002. 
9. Zmena výšky kmc11ového imania schválená Ministerstvom životného prostredia SR dt1a 4.8.2003 číslo 
l l O~í2003 - min. 
l O. Rozhodn u l ic ministra životného prostredin SR o zmene znklnde~tcl'skcj listiny zo dJ1a 27.09.2004 č. 
47í2004- 1.9. 
ll. Rozhodnutie zakladateľa zo dňa 27.09.2004. 
12. Rozhodnutie Ministerstva %ivotného prostredia SR zo dú<~ 3l.S.2006. lng. Ladislnv Gáll, funkcia 
riadilcl'n od 26.3.2002 do 6.9.2006. 
13. Poverovaci dekrét nn výkon fukcic riaditeľa štátneho podniku Vodohospodárska výstavba Brntislnva, 
vydaný iVJ ini ~lcrstvom ž ivotného prostredia Slovenskej republiky zo dňa 4. septembra 2006 č. 

92,10!2006-min. pre Jng. Vladimír:l Brczániho. 
14. Odvol<~cí dekrét zo dila 14.9., 19.9. ~ 29.9.2006. Menovacie dekréty zo dňn 20.9. a 29.9.2006. 
15. Meno vací dekrét zo diía 1.2.2007. 
!6. Uznesením Okrc:snébo súdu I3 rmislava l zo di'ía 07.02.2007 pod. č.k. 36Exre/4/2007 sú začal konanie 
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Príloha č. 17 

Osvedčenie o registrácii na spotrebnú daň z elektriny 

COLNÝ ÚRAD BRATISLAVA 
Milo\ito~~ 42 . 62~ 59 Brallslava 

El'it'~rttn;; ti~:o· 52005060()018 

Po~i.s § .:- r.ús 11 zi1~o-1a č 51 11l r-9:? Z.h o spr~··c uólll ;; pij~lal~ov a o 2men!ith v susla''t ilz~rnn)ch f.nzr.t r.ych o;ganov v :<*ni 
J'-<:S~oJs o:/1 p:Mp•so·: v s~·ojcni s§~; ~os 2 ~ákona é. 609.120~7 2.. z. o spouebr.eJ dani 1 eleklrioy. uhlJa a 1ernneho pl)nu 
i! o zmene .1 doplneni z2k011a t . S~/21J04 Z z. o spolrebMj d~ni z m1ne1iilneho o!eía ~ z.n11n1 neskor5!ch preoposo•1 •ryďá•:a 

C::>lný ura1 Br~Uslava 

OSVEDČENJE 
o regislra~1i r.a spolrebl'lú dar\ ~ el~~ll ir.y 

pr.:! d~rio·rj sub,c~l. 

o~:r,::!ine mP.~ o: VODOHOSPODÁRSKA vY STAVBA, ŠTÁTNY PODNIK 
11cresz sod!a P.O.BOX 45, Karloveskä 2, 842 04 Bra tislava 
léO. 00156752 
DU~. 2020480198 

DAŇOVÝ DLŽN{K 

SK52000800025 

:j;:i;;;,~ ~~~~~~kl tt PQ'III\IlY pl:!ll ~'(W)I\1105~. kl~rt: .T:\1 V)'óilr,aili lO zk<cr.a e. W3i2007l z o Sp~llebnel uer~ z ck:klllllf, uh!of 
"z,tnm"llo :Jiyr.u "o vr:ene <> uop:r.enl 2j!.o1~a i; 9S12ll').; Z. z. o SJY.l l:elJMj dani z nr!noril'n<:ho o!e)a v zneni nest OISich oredpls~n 
~i:o ~~ z;: 7<.~:oaz, t !: 11/1992 ZD. o s;na•,e dillli ~ J;Oj:!atko• a o 2n:en:ich 1• susrave uzerr.ných tin3nčnyeh crglnov " !flenl 
nr::sŕ.cr~ich p:ť~pisov. nojmil Jiscne a •,cas potlávi1ľ oaňov~ pli2natua ~ pfa\il' 1ilri na účel vcdeny v Srálnej po~!sdnlci príslušného 
sp;~·.·<u ~artll. ~lor~m !t?. 

Poučenie: 
P;oti loJPulo osvi:dt~Jriu ~ cll!o § •!6 oos. 1 z.ilkollll č. 51111992 Zb. o sprilve o~ni <1 pop:aMv ~o uncná:!r v susla·Je úze:nnych 
fin:;né.~ýc.'1 org~nO" '' zneni 11eskC1šich r-cedpl$0'' r:i~ je pripus!ne oavolan:e. 

Rámcat'á zmlrn·a o poskylovani podpomJích slrriieb a dodát•ka regula~~nej elektriny na rok 20/3 Príloha é. l7 




